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English (GB)

byko-spectra pro

Safety Instructions

Before operation read the safety instructions in the instrument manual. No claims of
product liability or warranty can be honored, if the device is not operated according to the
manual.

If you pass this instrument to somebody else, make sure to include these instructions.

Any questions? Please contact our BYK-Gardner Customer Service:
https://www.byk-instruments.com

DANGER: Injuries possible

The symbol alerts you to potentially HAZARDOUS SITUATIONS that require your immediate
attention.

Defects and extraordinary loads: If safe operation can no longer be presumed, shut down
the device and secure it against unintended operation.

The device must be presumed unsafe to operate:
o If visible damage is evident,
e if the instrument is no longer working,
e if it has been stored for long periods under adverse conditions or
e after harsh treatment during shipping.

Do not perform any repairs on the unit. The unit must be opened by BYK-Gardner author-
ized repair locations only.

How to disconnect the instrument from any power source:
e By disconnecting the plug from the instrument or the mains socket.

WARNING: Ultraviolet light

When using the UV light avoid looking directly into the light or exposing skin to rays of
the light.

WARNING: High heat

Diffusing panel, vents, filters and lamps can get very hot during operation. Keep your
hands away from the device until it has cooled down.

WARNING: Electric shock

Do not attempt to open any parts of the device. Consult with a trained BYK-Gardner tech-
nician.

301 300 055 - 2109
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byko-spectra pro English (GB)

NOTICE
Use a proper power source

Consult the label attached to the back of the luminaire for the proper power source. Oper-
ation with an incorrect power source may generate inaccurate lighting conditions, damage
to the device, and cause personal injury.

Run the device in a proper environment

Ensure the color of the surroundings of byko-spectra pro is of a neutral color (recom-
mended: N5 or N7). Prevent any chromatic reflections from the surroundings.

Warm up the light source (about 15 mins) before using it to ensure the light source is
stable.

Do not block the vents. Make sure to leave at least 300 mm free space around the equip-
ment when installing the luminaire, to insure proper ventilation.

Keep away from water and moisture

Do not place the equipment under a sprinkler head or any environment that may cause
hazards from spilled water. Make sure there will be no liquids or uncontrolled moisture
leaks to the device which will result in electric shock.

Additional information on disposal

This symbol means: Do not dispose of this product together with your household trash.
Please refer to the information of your local community or contact our dealers regarding
the proper handling of end-of-live electric and electronic equipment. Recycling of this
product will help to conserve natural resources and prevent potential negative con-
sequences for the environment and hum health caused by inappropriate waste handling.

Technical data

Temperature range 5° Cto 35° C (41° F to 95° F) for operation
-40° C to 70° C (-40° F to 158° F) for storage
Relative humidity Up to 80% non-condensing at 35° C (95° F)
Operation altitude Up to 2000 m (6561 ft)
Dimensions (LxXWxH) Light booth: 91 x 99 x 64 cm (36.0 x 39.0 x 25.0 in)
Luminaire: 21 x 99 x 64 cm (8.3 x 39.0 x 25.0 in)
Weight Light booth: 49 kg (108 Ibs)
Luminaire: 40 kg (88 |bs)
Interface USB Type B
External power supply 115V model: 100- 120V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V model: 220 - 240 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Deutsch (DE) byko-spectra pro

Sicherheitshinweise

Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte die Sicherheitshinweise in der Bedie-
nungsanleitung. Es konnen keine Haftungs- und Gewahrleistungsanspriiche geltend ge-
macht werden, wenn das Gerat nicht entsprechend der Anleitung betrieben wird.

Wenn Sie das Gerat weitergeben, stellen Sie sicher, diese Betriebsanleitung beizuftigen.
Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an unseren BYK-Gardner Kundendienst:
https://www.byk-instruments.com

GEFAHR: Verletzungen méglich

Das Symbol weist Sie auf potenziell GEFAHRLICHE SITUATIONEN hin, die Ihre sofortige
Aufmerksamkeit erfordern.

Fehler und auBergewohnliche Beanspruchungen: Wenn anzunehmen ist, dass ein gefahr-
loser Betrieb nicht mehr moglich ist, so ist das Gerat auBer Betrieb zu setzen und gegen
unbeabsichtigtes Einschalten zu sichern.
Ein gefahrloser Betrieb ist in folgenden Fallen nicht mehr méglich:

e Das Gerat weist sichtbare Beschadigungen auf.

¢ Das Gerat arbeitet nicht mehr.

e Eserfolgte eine langere Lagerung unter unginstigen Verhaltnissen.

e Es erfolgten schwere Transportbeanspruchungen.
FUhren Sie am Gerat keine Reparaturen durch. Das Gerat darf nur von BYK-Gardner autori-
sierten Servicestellen ge6ffnet werden.
Das Gerat kann wie folgt von der Versorgung getrennt werden:

e Durch Ziehen des Steckers aus dem Gerat oder der Steckdose.

WARNUNG: Ultraviolettes Licht

Vermeiden Sie bei der Verwendung des UV-Lichts, direkt in das Licht zu schauen oder die
% Haut den Strahlen auszusetzen.

WARNUNG: GroBe Hitze

Streuscheibe, Luftungséffnungen, Filter und Lampen kénnen wéhrend des Betriebs sehr
heiB werden. Halten Sie lhre Hande vom Gerét fern, bis es sich abgekuhlt hat.

WARNUNG: Elektrischer Schlag

Versuchen Sie nicht, irgendwelche Teile des Gerates zu 6ffnen. Wenden Sie sich an einen
geschulten Techniker von BYK-Gardner.
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byko-spectra pro Deutsch (DE)

HINWEIS

Geeignete Stromquelle verwenden

Die korrekte Stromquelle ist auf dem Etikett auf der Ruckseite der Leuchteinheit angege-
ben. Der Betrieb mit einer unkorrekten Stromquelle kann zu ungenauen Lichtverhaltnis-
sen, Schaden am Geréat und zu Verletzungen fuhren.

Gerat in einer geeigneten Umgebung betreiben

Stellen Sie sicher, dass in der Umgebung der byko-spectra pro eine neutrale Farbe gege-
ben ist (empfohlen: N5 oder N7). Vermeiden Sie jegliche farblichen Reflexionen aus der
Umgebung.

Warmen Sie die Lichtquelle auf (ca. 15 Minuten), bevor Sie sie verwenden, um sicherzustel-
len, dass die Lichtquelle stabil ist.

Die Luftungséffnungen durfen nicht blockiert werden. Achten Sie bei der Installation der
Leuchte darauf, dass um das Gerat herum ein Freiraum von mindestens 300 mm bleibt, um
eine gute Beluftung zu gewahrleisten.

Von Wasser und Feuchtigkeit fernhalten

Stellen Sie das Gerat nicht unter einer Sprinkleranlage oder in einer Umgebung auf, in der
es zu Gefahren durch verschuttetes Wasser kommen kann. Vergewissern Sie sich, dass kei-
ne Flussigkeiten oder unkontrollierte Feuchtigkeit in das Gerat eindringen, was zu einem
elektrischen Schlag fuhren kénnte.

Zusétzlicher Hinweis zur Entsorgung

Dieses Symbol bedeutet: Produkt nicht mit dem Hausmull entsorgen. Informationen zur
sachgemaBen Entsorgung alter elektrischer und elektronischer Gerate erhalten Sie bei Ih-
rem Birgerburo oder unseren Handlern. Durch Recycling dieses Produkts leisten Sie einen
Beitrag zum Schutz naturlicher Ressourcen und beugen moglichen Schaden fur Umwelt
und Gesundheit durch nicht sachgeméaBe Entsorgung vor.

Technische Daten

Temperaturbereich Betrieb: 5° Cto 35° C (41° F to 95° F)
Lagerung: -40° C to 70° C (-40° F to 158° F)
Relative Luftfeuchtigkeit Bis zu 80% bei 35°C (95°F) nicht kondensierend
Betriebshohe Bis zu 2.000 m (6.561 ft)
Abmessungen (LxBxH) Lichtkabine: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Leuchteinheit: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Gewicht Lichtkabine: 49 kg (108 Ibs)
Leuchteinheit: 40 kg (88 Ibs)
Schnittstelle USB Typ B
Externe Stromversorgung Modell mit 115 V: 100 - 120 V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
Modell mit 230 V: 220 - 240 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Francais (FR)

byko-spectra pro

Consignes de sécurité

Avant la mise en service, lisez les consignes de sécurité de I'appareil nommées dans le
mode d’emploi. Toute garantie ou droit issu de la responsabilité du fabricant est exclu en
cas d’emploi abusif de I'appareil.

Ne transmettez cet appareil a d'autres personnes qu’avec les présentes consignes.

Pour obtenir de plus amples renseignements, adressez-vous au service aprés-vente BYK-
Gardner: https://www.byk-instruments.com

DANGER : Risque de blessure

Le symbole vous alerte de SITUATIONS potentiellement DANGEREUSES qui requiérent
votre attention immédiate.

Pannes et surcharges: Si I'exploitation fiable n’est plus garantie, mettre I'appareil hors ten-
sion et le protéger contre toute remise en service intempestive.

Une exploitation fiable nest plus garantie:
e En cas de dommages nettement visibles,
e sil'appareil ne fonctionne plus,
e sil'appareil a été stocké pendant une période prolongée dans un environnement dé-
favorable,
e aprés manipulation grossiére pendant le transport.

Défense de réparer I'unité. Seule une agence de dépannage agréée BYK-Gardner est auto-
risée a ouvrir I'unité.
Comment déconnecter I'instrument de toute source d’alimentation :

e en débranchant la fiche de I'instrument ou de la prise secteur.

AVERTISSEMENT : Lumiére ultraviolette

Lors de |'utilisation de la lumiére UV, éviter de regarder directement dans la lumiére ou
d’exposer la peau aux rayons de la lumiére.

AVERTISSEMENT : Forte chaleur

Les panneaux, fentes, filtres et lampes de diffusion peuvent devenir trés chauds pendant le
fonctionnement. Maintenir les mains a distance de I'appareil jusqu’a ce qu’il ait refroidi.

AVERTISSEMENT : Choc électrique

Ne pas tenter d’ouvrir une quelconque partie de I'appareil. Consulter un technicien BYK-
Gardner formé.

301 300 055 - 2109
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byko-spectra pro Francais (FR)

NOTE
Utiliser une source d’'alimentation appropriée

Consulter I'étiquette fixée au dos du luminaire pour la source d'alimentation appropriée.
Le fonctionnement avec une source d'alimentation incorrecte peut engendrer des condi-
tions d’éclairage inappropriées, une détérioration de I'appareil et causer une blessure cor-
porelle.

Exploiter I’appareil dans un environnement approprié

Assurer que la couleur de I'environnement du byko-spectra pro est neutre (recomman-
dé : N5 ou N7). Eviter tout reflet chromatique de I'environnement.

Faire chauffer la source de lumiére (environ 15 minutes) avant de |'utiliser pour assurer que
la source de lumiére est stable.

Ne pas bloquer les fentes. S'assurer de laisser un espace libre d’au moins 300 mm autour de
I’équipement lors de I'installation du luminaire afin d’assurer une bonne ventilation.

Maintenir a distance de I'eau et de I’humidité

Ne pas placer I'équipement sous un gicleur du systéme d’extinction ou dans tout environ-
nement qui pourrait entrainer des risques d’eau renversée. S'assurer qu'il n'y a pas de li-
quides ou de fuites d’humidité incontrélée sur I'appareil qui aurait pour conséquence un
choc électrique.

Information supplémentaire pour I'élimination

Ce symbole signifie qu'il ne faut pas placer le produit avec les ordures ménageéres. Pour
plus d'informations sur I'élimination correcte des appareils électriques et électroniques
usagés, adressez-vous & votre service municipal ou a nos revendeurs. En recyclant ce pro-
duit, vous contribuez a protéger les ressources naturelles et prévenez de possibles dom-
mages pour I'environnement et la santé entrainés par une élimination incorrecte.

Caractéristiques techniques

Plage des températures De 5 a 35 °C (41 a 95 °F) en service
De -40 a 70 °C (-40 a 158 °F) pendant le stockage
Humidité relative 80 % au maximum, sans condensation / 35 °C (95 °F)
Altitude d'exploitation Jusqu’a 2000 m (6561 ft)
Dimensions (LxIxH) Cabine a lumiére : 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Luminaire : 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Poids Cabine a lumiére : 49 kg (108 lbs)
Luminaire : 40 kg (88 Ibs)
Interface USB type B
Alimentation électrique ex- Modele 115V : 100 - 120V “\v ; 50 - 60 Hz; 1150 W
terne Modele 230 V : 220 - 240 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Italiano (IT)

byko-spectra pro

Istruzioni di sicurezza

Prima di mettere in esercizio I'apparecchio si prega di leggere le istruzioni d'uso. Se non si
utilizza lo strumento conformemente alle istruzioni non saranno accettate eventuali riven-
dicazioni relative alla responsabilita e alla garanzia.

Quando si consegna a terzi I'apparecchio, controllare di aver allegato le presenti istruzioni.

Ci sono domande? Si prega di rivolgersi al servizio di assistenza clienti BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PERICOLO: Possibili lesioni

Il simbolo indica possibili SITUAZIONI PERICOLOSE che richiedono immediatamente di in-
tervenire.

Guasti e sovraccarichi: Nel caso in cui non sia piu garantito un esercizio conforme, togliere
corrente all’apparecchio e assicurarlo per evitare un reinserimento accidentale.

Un esercizio sicuro non & garantito:
e Se |'apparecchio presenta danni evidenti.
e Se |'apparecchio non funziona.
¢ In seguito a uno stoccaggio prolungato in condizioni sfavorevoli.
¢ Inseguito a notevoli sollecitazioni durante il trasporto.

Non eseqguire interventi di riparazione sull’unita. Solo sedi autorizzate alle riparazioni BYK-
Gardner possono aprire I'unita.

Come scollegare lo strumento da qualsiasi genere di fonte di alimentazione:
e scollegando la spina dallo strumento o dalla presa.

AVVERTENZA: Luce agli ultravioletti

Se si usa luce UV, evitare di fissare lo sguardo direttamente nella fonte luminosa o di
esporre la cute ai raggi luminosi.

AVVERTENZA: Calore elevato

Pannelli radianti, aperture di ventilazione, filtri e lampade possono raggiungere tempera-
ture elevate durante |'esercizio. Tenere lontane le mani dall’apparecchio fino a che non si
sia raffreddato.

AVVERTENZA: Scossa elettrica

Non tentare di aprire nessuna parte dell’apparecchio. Rivolgersi a un tecnico specializzato
BYK-Gardner.

10
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byko-spectra pro Italiano (IT)

SEGNALAZIONE
Utilizzare una fonte di corrente idonea

La fonte di corrente idonea ¢ indicata sull’adesivo applicato sul retro dell’'unita luminosa.
L'esercizio con una fonte di corrente non idonea pud provocare condizioni di illuminazio-
ne non conformi, danni all’apparecchio e lesioni personali.

Far funzionare |'apparecchio in un ambiente idoneo

Garantire che I'ambiente circostante al byko-spectra pro abbia un colore neutro (consi-
gliato: N5 o N7). Evitare riflessi cromatici dall’ambiente.

Riscaldare la fonte luminosa (per circa 15 minuti) prima di usarla, per garantire che risulti
stabile.

Non bloccare le aperture di ventilazione. Assicurarsi di lasciare almeno 300 mm di spazio li-
bero attorno all’apparecchio quando si installa I'unita luminosa, per garantire una ventila-
zione adeguata.

Tenere lontano da acqua e umidita

Non installare I'apparecchio sotto un impianto sprinkler o in un ambiente a rischio di fuo-
riuscite di acqua. Garantire che liquidi o umidita non controllata non possano infiltrarsi
nell’apparecchio, con conseguente scossa elettrica.

Informazioni aggiuntive per lo smaltimento

Il simbolo indica: Non smaltire il prodotto assieme ai rifiuti domestici. Informazioni detta-
gliate sullo smaltimento conforme di vecchi apparecchi elettrici ed elettronici sono disponi-
bili presso I'ufficio civico comunale o i nostri distributori. Riciclando il prodotto si offre un
valido contributo alla protezione delle risorse naturali, prevenendo possibili danni all’am-
biente e alla salute legati ad uno smaltimento non conforme.

Technical data

Range di temperatura Da5°Ca35°C (41 °Fa95 °F) in esercizio
Da -40 °C a 70 °C (-40 °F a 158 °F) durante I'immagazzina-
mento
Umidita relativa Fino all’'80 % non condensante / 35 °C (95 °F)
Altezza operativa s.I.m. Fino a 2000 m (6561 ft)
Dimensioni (LuxLaxA) Cabina luminosa: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Unita luminosa: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Peso Cabina luminosa: 49 kg (108 lbs)
Unita luminosa: 40 kg (88 Ibs)
Interfaccia USB di tipo B
Alimentazione esterna di Modello a 115 V: 100 - 120V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
corrente Modello a 230 V: 220-240V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Espaniol (ES)

byko-spectra pro

Instrucciones de seguridad

Sirvase leer las instrucciones de seguridad en el manual de uso del equipo antes de servirse
del mismo. Se declina toda reclamacion en base a la responsabilidad civil del producto o
sobre la garantia cuando el equipo se opera contrariamente a las disposiciones expuestas
en las instrucciones de uso del mismo.

Sirvase entregar el equipo a otras personas sélo en conjunto con las presentes instruccio-
nes.

¢Alguna cuestion por aclarar? Sirvase dirigirse al servicio de asistencia al cliente de BYK-
Gardner: https:/www.byk-instruments.com

PELIGRO: Peligro de lesiones

Este simbolo advierte de una SITUACION POTENCIALMENTE PELIGROSA que requiere aten-
cion inmediata.

Averias y cargas excesivas. Siempre que no quedara garantizado el servicio fiable del equi-
po, sirvase desconectarlo y asegurarlo contra la conmutacién accidental.

Un servicio fiable deja de quedar garantizado:
¢ En caso de deterioros claramente visibles,
e cuando el equipo ya no funciona,
e cuando el equipo ha estado almacenado durante largo tiempo bajo condiciones des-
favorables,
* ras rudo manejo con ocasién del envio.

No efectuar reparacién alguna en la unidad. La unidad debe ser abierta sélo por talleres
de reparacioén autorizados por BYK-Gardner.

Cémo desconectar el instrumento de una fuente de alimentacién:
¢ Hay que desconectar la clavija del instrumento o de la toma de corriente.

ADVERTENCIA: Luz ultravioleta

Siempre que se utilice la luz ultravioleta, se debe evitar mirar directamente a la luz y que la
piel quede expuesta a los rayos de luz.

ADVERTENCIA: Temperatura alta

El panel difusor, las tomas de ventilacion, los filtros y las lamparas pueden calentarse mu-
cho durante el funcionamiento. Mantenga las manos alejadas del dispositivo hasta que se
haya enfriado.

ADVERTENCIA: Descarga eléctrica

No intente abrir ninguna parte del dispositivo. Consulte a un técnico cualificado de BYK-
Gardner.

12
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AVISO

Utilice una fuente de alimentacion adecuada

Consulte la etiqueta que hay en la parte posterior de la luminaria para conocer las especifi-
caciones que debe tener la fuente de alimentacién. Una fuente de alimentacion incorrecta
puede afectar negativamente a la iluminacion, daiar el dispositivo y provocar lesiones per-
sonales.

Utilice el dispositivo en un entorno adecuado

Asegurese de que el entorno del byko-spectra pro sea de color neutro (se recomienda N5
o N7). Evite los reflejos cromaticos en el entorno.

Caliente la fuente de luz (unos 15 min) antes de usarla para asegurarse de que sea estable.

No cubra las tomas de ventilacion. Cuando instale la luminaria, asegurese de que haya al
menos 300 mm de espacio libre alrededor del equipo para garantizar una ventilacion ade-
cuada.

Evite el agua y la humedad

No coloque el equipo debajo de un rociador de incendios ni en entornos en los que exista
riesgo de derrame de agua. Asegurese de que el dispositivo no pueda entrar en contacto
con ningun liquido o fuga de humedad, ya que se produciria una descarga eléctrica.

Indicaciéon adicional sobre la eliminacion

Este simbolo significa: No desechar con la basura doméstica. Consulte con el correspon-
diente negociado municipal o con su proveedor la forma reglamentaria de eliminar apara-
tos eléctricos y electronicos usados. El reciclaje del presente producto ayuda a proteger y
conservar los recursos naturales y previene posibles danos al medio ambiente y a la salud
consecuencia de una eliminacién inapropiada.

Datos técnicos

Gama de temperatura 5° C hasta 35° C (41° F hasta 95° F) en servicio
-40° C hasta 70° C (-40° F hasta 158° F) durante almac
Humedad relativa Hasta 80 % sin condensacién / 35 °C (95 °F)
Altura de operacién Hasta 2000 m (6561 ft)
Dimensiones (LxAnxAl) Cabina de luz: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Luminaria: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Peso Cabina de luz: 49 kg (108 Ibs)
Luminaria: 40 kg (88 |bs)
Interfase USB tipo B
Fuente de alimentacion exter- | 115V, modelo: 100 - 120 V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
na 230V, modelo: 220 - 240V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Portugués (PO) byko-spectra pro

Instrucdes de seguranca

Antes da colocacdo em funcionamento leia as instru¢des de seguranca no manual de
operacao do aparelho. Ficam sem efeito os direitos de garantia do produto, se o aparelho
for operado em desacordo com as determinacdes do manual de operagao.

O aparelho s6 pode ser entregue a outra pessoa junto com estas instrucoes.

Tem alguma questdo? Contacte a assisténcia ao cliente da BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PERIGO: Risco de les6es

Este simbolo alerta sobre SITUACOES POTENCIALMENTE PERIGOSAS que requerem sua
atencdo imediata.

Defeitos e sobrecargas: Caso a operacdo segura ndo esteja mais garantida, desligar o
aparelho da corrente e bloquear contra funcionamento involuntario.

Uma operacao segura nao esta garantida:

e Quando ha danos claramente visiveis,

e quando o aparelho ndo funciona mais,

e quando o aparelho foi armazenado sob condi¢des improprias durante periodos

prolongados,

® apb6s manuseamento incorrecto na expedicdo.
N&o efectuar repara¢des na unidade. A unidade pode ser aberta somente nos postos de
assisténcia autorizada BYK-Gardner.

Como desconetar o aparelho de qualquer fonte de alimentacao:
e Desconetar a ficha do aparelho para fora da tomada da rede elétrica.

ADVERTENCIA: Luz ultravioleta
Ao utilizar a luz ultravioleta, evitar olhar diretamente ou expor a pele aos seus raios de

% luz.

ADVERTENCIA: Altas temperaturas

O painel difusor, as aberturas, os filtros e lampadas podem esquentar muito durante a
operacgdo. Manter suas maos afastadas do aparelho até ele arrefecer.

ADVERTENCIA: Choque elétrico

Na&o tentar abrir qualquer parte do aparelho. Consultar um técnico treinado pela BYK-
Gardner.

14 301 300 055 - 2109
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AVISO
Utilizar fonte de alimentacdo adequada

Consultar a etiqueta afixada na parte traseira da luminaria para verificar a fonte de
alimentagdo adequada. A operacdo com uma fonte de alimentacdo inadequada pode
causar condicdes imprecisas de iluminacao, danos ao aparelho e ferimentos em pessoas.

Operar o aparelho em um ambiente adequado

Assegurar que o entorno do byko-spectra pro seja de uma cor neutra (recomendado: N5
ou N7). Evitar quaisquer reflexos cromaticos do entorno.

Aquecer a fonte de luz (cerca de 15 min) antes da utilizacdo para assegurar que esta
estavel.

Nao bloquear as aberturas. Assegurar no minimo 300 mm de espaco livre em torno do
equipamento ao instalar a luminaria, para garantir ventilacdo apropriada.

Manter longe de agua e humidade

N&o colocar o equipamento embaixo de um sprinkler ou em qualquer ambiente que possa
causar danos por agua derramada. Assegurar que o aparelho nado esta exposto a fuga de
liquidos ou humidade descontrolada que ira causar choque elétrico.

Nota adicional acerca da eliminacao

Este simbolo significa: Nao deitar fora o produto no lixo doméstico. Pode obter
informagdes relativas a eliminacdo tecnicamente correta de aparelhos elétricos e
eletrénicos velhos junto ao Departamento do Cidaddo ou com os nossos revendedores.
Através da reciclagem deste produto contribui para a prote¢do dos recursos naturais e
evita possiveis danos ao ambiente e a saide em consequéncia da eliminacdo tecnicamente
incorreta.

Dados técnicos

Gama de temperatura 5° C até 35° C (41° F até 95° F) em operacdo
-40° C até 70° C (-40° F até 158° F) durante o
armazenamento

Humidade relativa Até 80 % sem condensagao / 35 °C (95 °F)

Altitude de operacao Até 2000 m (6561 ft)

Dimensdes (CompxLargxAlt) Cabina de luz: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Luminaria: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Peso Cabina de luz: 49 kg (108 Ibs)
Luminaria: 40 kg (88 Ibs)
Interface USB Tipo B

Alimentacao elétrica externa  |Modelo 115V: 100 - 120V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
Modelo 230 V: 220 - 240V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Nederlands (NL) byko-spectra pro

Veiligheidsinstructies

Lees voor het in gebruik nemen de veiligheidsinstructies in de handleiding van het appa-
raat. Claims op grond van productaansprakelijkheid of garantie zijn uitgesloten wanneer
het apparaat tegen de bepalingen van de handleiding wordt gebruikt.

Geef dit apparaat alleen samen met deze instructies door aan andere personen.

Hebt u vragen? Neem dan contact op met de BYK-Gardner klantenservice:
https://www.byk-instruments.com

GEVAAR: Kans op letsel

De symbolen wijzen op potentieel GEVAARLIJKE SITUATIES die uw directe aandacht vra-
gen.

Defecten en overbelastingen: Wanneer een veilige werking niet meer gegarandeerd is,
maak het apparaat dan stroomloos en beveilig het tegen onbedoeld gebruik.

Een veilige werking is niet meer gegarandeerd:
e Bij duidelijk zichtbare beschadigingen,
e wanneer het apparaat niet meer werkt,
e wanneer het apparaat gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden
werd bewaard,
e na grove behandeling bij versturen.

Geen reparaties aan de eenheid uitvoeren. De eenheid mag alleen worden geopend door
reparateurs die door BYK-Gardner hiertoe bevoegd zijn.

Loskoppelen van het instrument van mogelijke voedingsbronnen:
e verwijder de netstekker van het instrument uit het stopcontact.

WAARSCHUWING: Ultraviolet licht

Bij het gebruik van het UV-licht nooit direct in het licht kijken of de huid blootstellen aan
de lichtstralen.

WAARSCHUWING: Hitte

Het belichtingspaneel, ventilatieopeningen, filters en lampen kunnen tijdens gebruik zeer
heet worden. Raak het apparaat pas aan met uw handen als het is afgekoeld.

WAARSCHUWING: Elektrische schok

Probeer nooit onderdelen van het apparaat te openen. Neem contact op met een opgelei-
de monteur van BYK-Gardner.
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OPMERKING
Gebruik een geschikte voedingsbron

Raadpleeg het label dat op de achterkant van de armatuur is bevestigd voor de juiste voe-
dingsbron. Gebruik met een ongeschikte voedingsbron kan zorgen voor onjuiste verlich-
tingscondities, schade aan het apparaat en persoonlijk letsel.

Gebruik het apparaat onder de juiste omstandigheden

Zorg dat de omgeving van de byko-spectra pro een neutrale kleur heeft (aanbevolen: N5
of N7). Voorkom chromatische reflecties uit de omgeving.

De lichtbron opwarmen (ca. 15 min), véér het gebruik hiervan, om te zorgen dat de licht-
bron stabiel is.

De ventilatieopeningen niet blokkeren. Zorg voor een vrije ruimte van minimaal 300 mm
rondom de apparatuur bij het installeren van de armatuur, zodat voldoende ventilatie is
gewaarborgd.

Uit de buurt houden van water en vocht

De apparatuur niet plaatsen onder een sprinkler of in een omgeving waar gevaar kan ont-
staan door het morsen van water. Zorg dat er geen ongecontroleerde lekkage van vloei-
stoffen of vocht in het apparaat is, waardoor een elektrische schok kan ontstaan.

Aanvullende informatie over verwijdering

Dit symbool betekent: Het product mag niet met het huisvuil worden meegegeven. Voor
informatie over de juiste verwijdering van afgedankte elektrische en elektronische appara-
ten kunt u terecht bij uw gemeente of onze handelaren. Door recycling van dit product le-
vert u een bijdrage aan de bescherming van natuurlijke grondstoffen en voorkomt moge-
lijke schade voor milieu en gezondheid door onjuiste verwijdering.

Technische gegevens

Temperatuurbereik 5° C tot 35° C (41° F tot 95° F) tijdens bedrijf
-40° C tot 70° C (-40° F tot 158° F) tijdens de opslag
Rel. luchtvochtigheid Tot 80 % niet condenserend / 35° C (95° F)
Gebruikshoogte Tot max. 2000 m (6561 ft)
Afmetingen (LxBxH) Lichtkast: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Armatuur: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Gewicht Lichtkast: 49 kg (108 lbs)
Armatuur: 40 kg (88 Ibs)
Interface USB type B
Externe elektrische voeding 115V model: 100 - 120 V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V model: 220 - 240 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Dansk (DK)

byko-spectra pro

Sikkerhedshenvisninger

Laes sikkerhedshenvisningerne i apparatets betjeningsvejledning fer idriftseettelsen. Drives
apparatet ikke som beskrevet i betjeningsvejledningen bortfalder ethvert krav inden for
rammerne af produktansvar og garanti.

Apparatet ma kun gives videre til andre sammen med disse henvisninger.

Har du spgrgsmal? Henvend dig til BYK-Gardners kundeservice:
https://www.byk-instruments.com

FARE for kvaestelser

Dette symbol gor opmaerksom pa potentielt FARLIGE SITUATIONER, som kraever en gjeblik-
kelig handling.
Defekter og overbelastninger: Er en sikker drift ikke laengere garanteret, tages apparatet
fra strommen og sikres mod utilsigtet idriftseettelse.
Driften er ikke sikret:

e Ved tydelige skader,

e hvis apparatet ikke leengere fungerer,

e hvis apparatet blev opbevaret forkert over en leengere periode,

o efter en uskansom behandling i forbindelse med en forsendelse.
Udfer ikke selv reparationer pd modulet. Modulet ma kun abnes af BYK-Gardner autorise-
rede veerksteder.
Stremforsyningen til apparatet kan afbrydes pa felgende mader:

e Ved at treekke stikket ud af instrumentet eller af stikkontakten.

ADVARSEL: Ultraviolet lys

Undga at se direkte ind i lyskilden eller at udsaette huden for lysstralerne under brugen af
UV-lys.

ADVARSEL: Steerk varme

Lygteglas, ventilationsabninger, filtre og lamper kan blive meget varme under driften. Be-
ror ikke apparatet med haenderne, for det er kolet af.

ADVARSEL: Elektrisk stod

Forsag ikke at abne nogen af apparatets dele. Kontakt en uddannet BYK-Gardner tekni-
ker.
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BEMARK
Brug en egnet stremkilde

Den korrekte stremkilde er angivet pa maerkaten pa bagsiden af lysarmaturet. Drift med
en forkert stremkilde kan medfare ukorrekte lysforhold, beskadige apparatet og medfere
persontilskadekomst.

Brug apparatet i egnede omgivelser

Serg for, at omgivelserne omkring byko-spectra pro er holdt i en neutral farve (anbefa-
let: N5 eller N7). Undga enhver form for farverefleksion fra omgivelserne.

Lad lyskilden varme op (ca. 15 minutter), inden den anvendes for at sikre, at lyskilden er
stabil.

Ventilationsabningerne ma ikke blokeres. Serg for ved installationen, at der er mindst 300
mm fri plads omkring lysarmaturet til sikring af korrekt ventilation.

Apparatet ma ikke komme i bergring med vand eller fugt

Anbring ikke apparatet under et sprinklerhoved eller i andre omgivelser, hvor der kan op-
sta fare som folge af vandleekager. Serg for, at der ikke ukontrolleret kan treenge vaeske
eller fugt ind i apparatet, som vil medfere et elektrisk stod.

Yderligere oplysninger om bortskaffelse

Dette symbol betyder: Bortskaf ikke produktet med det almindelige affald. Informationer
om korrekt bortskaffelse af gamle elektriske og elektroniske apparater findes hos de loka-
le myndigheder eller hos forhandlerne. Genbruges dette produkt bidrager du meget til at
beskytte de naturlige ressourcer og forebygger mulige miljo- og sundhedsskader ved en
ukorrekt bortskaffelse.

Tekniske data

Temperaturomrade 5° C til 35° C (41° F til 95° F) under driften
-40° C til 70° C (-40° F til 158° F) under opbevaring

Rel. fugtighed Op til 80 % ikke kondenserende /35 °C (95 °F)

Driftshojde Op til 2000 m (6561 ft)

Dimensioner (LxBxH) Lyskabinet: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Lysarmatur: 21 x 99 x 64 ¢cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Veegt Lyskabinet: 49 kg (108 Ibs)
Lysarmatur: 40 kg (88 Ibs)

Interface USB type B

Ekstern stremforsyning Model med 115 V: 100 - 120V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
Model med 230 V: 220 - 240 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Svenska (SV)

byko-spectra pro

Sakerhetsanvisningar

Las fore idrifttagandet sdkerhetsanvisningarna i bruksanvisningen till instrumentet.
Ansprak fran produktansvar eller garanti ar uteslutet, nar instrumentet drivs mot
bestammelserna i bruksanvisningen.

Lamna detta instrument vidare till andra personer endast med dessa anvisningar.

Har du fragor? Vand dig till kundtjansten hos BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

FARA: Risk for personskador

Symbolen varnar dig for potentiellt FARLIGA SITUATIONER som kraver din omedelbara
uppmarksamhet.

Defekter och 6verbelastningar: Om en saker drift inte langre kan garanteras, skall
instrumentet goras stromlost och sakras mot ej dnskat idrifttagande.

En séker drift ar inte garanterad:

vid tydligt synliga skador,

nar instrumentet inte langre fungerar,

nar instrumentet lagrades 6ver langre tid under ogynnsamma villkor,
efter ovarsam behandling under transporten.

e o o o

Utfér inga reparationer pa enheten. Enheten far 6ppnas endast av reparationsstéllen som
godkénts av BYK-Gardner.

Sa har kopplar du bort instrumentet fran en stromkalla:
e Genom att dra ut kontakten fran instrumentet eller vagguttaget.

VARNING: Ultraviolett ljus

Nar du anvander UV-ljuset, undvik att titta direkt in i ljuset eller utsatta huden for
ljusstralar.

VARNING: Hog varme

Spridande panel, ventiler, filter och lampor kan bli mycket heta under drift. Hall handerna
borta fran enheten tills den har svalnat.

VARNING: Elchock
Forsok inte 6ppna nagra delar av enheten. Radgér med en utbildad BYK-Gardner-tekniker.
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LAGG MARKE TILL

Anviand ratt stromkalla

Se etiketten pa baksidan av armaturen for ratt stromkalla. Anvandning med en felaktig
stromkalla kan orsaka personskada, felaktiga ljusforhallanden och skada pa enheten.
Kor enheten i riatt miljo

Se till att fargen omkring byko-spectra pro &r neutral (rekommenderat: N5 eller N7).
Forhindra kromatiska reflektioner fran omgivningen.

Varm upp ljuskallan (cirka 15 minuter) innan du anvéander den for att sakerstélla att
ljuskallan ar stabil.

Blockera inte ventilerna. Se till att lamna minst 300 mm fritt utrymme runt utrustningen
nar du installerar armaturen for att sakerstalla korrekt ventilation.

Undvik vatten och fukt

Placera inte utrustningen under ett sprinklerhuvud eller ndgon miljé som kan orsaka faror
fran spillvatten. Se till att det inte kommer vatskor eller okontrollerade fuktlackor till
enheten som kan leda till elektriska stotar.

Extra anvisning for avfallsbehandlingen

Denna symbol betyder: Ladgg inte produkten i hushallssoporna. Informationer éver
sakkunnig avfallsbehandling av gamla elektriska och elektroniska instrument erhaller du
pa miljékontoret eller hos handlarna. Genom recycling av denna produkt l[amnar du ett
bidrag till skydd av naturresurser och férebygger mojliga skador pa miljé och halsa, som
kan uppsta genom ej sakkunnig avfallsbehandling.

Tekniska data

Temperature range 5° Cto 35° C (41° F to 95° F) for operation
-40° C to 70° C (-40° F to 158° F) for storage

Relative humidity Up to 80% non-condensing at 35° C (95° F)

Drift mojlig Upp till 2000 m (6561 ft)

Matt (LxBxH) Ljusskap: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
armatur: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Vikt Ljusskap: 49 kg (108 lbs)
armatur: 40 kg (88 Ibs)

Granssnitt USB typ B

Extern stromforsorjning 115V modell: 100 - 120 V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V modell: 220- 240V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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byko-spectra pro

Sikkerhetshenvisninger

Les sikkerhetshenvisningene i bruksanvisningen til apparatet for igangsetting. Krav ut fra
produktansvar eller garanti er utelukket hvis apparatet drives imot bestemmelsene i
bruksanvisningen.

Lever dette apparatet kun sammen med disse henvisningene til andre personer.

Har du spgrsmal? Ta kontakt med BYK-Gardner-kundeservice:
https://www.byk-instruments.com

FARE: Personskader mulig

Symbolet varsler deg mot potensielt FARLIGE SITUASJONER som krever din oyeblikkelige
oppmerksomhet.

Defekter og overbelastninger: Dersom sikker drift ikke lenger er garantert, ma apparatet
straks gjores stromlost og sikres mot utilsiktet igangsetting.

En sikker drift er ikke garantert:

ved tydelige synlige skader,

nar apparatet ikke lenger fungerer,

nar apparatet ble lagret over lengre tidsrom under ugunstige betingelser,
etter grov behandling ved forsendelsen.

e o o o

Utfor ikke reparasjoner pa enheten. Enheten ma kun apnes av reparasjonssteder autilrisert
av BYK-Gardner.

Hvordan instrumentet skal kobles fra enhver kraftkilde:
e Ved a trekke ut stepselet fra instrumentet eller fra nettboksen.

ADVARSEL: Ultrafiolett lys

Nar du bruker ultrafiolett lys, ma du unnga a se rett inn i lyset eller utsette huden for
straler fra lyset.

ADVARSEL: Sterk varme

Diffuserende panel, filtre og lamper kan bli sveert varme under bruken. Hold hendene
borte fra apparatet inntil det har fatt kjolt seg ned.

ADVARSEL: Elektrisk sjokk

Ikke forsgk a dpne noen del av apparatet. Ta kontakt med en oppleert tekniker fra BYKI-
Gardner.
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MERK
Bruk en egnet kraftkilde

Se pa etiketten som er festet bak pa lykten for & finne egnet kraftkilde. Bruk med en
uegnet kraftkilde kan generere ukorrekte lysforhold, skade pa apparatet og forarsake
personskade.

Bruk apparatet i passende omgivelser

Forviss deg om at fargene pa omgivelsene til byko-spectra pro er ngytrale (anbefalt: N5
eller N7). Unnga kromatiske refleksjoner fra omgivelsene.

Varm opp lyskilden (omtrent 15 min) fer bruken for a sikre at lyskilden er stabil.

Ikke blokker ventilene. Serg for at det er minst 300 mm ledig plass rundt utstyret nar
lykten installeres, for & sikre ordentlig ventilering.

Hold vann og fuktighet pa avstand

Ikke skift ut utstyret under et sprinklerhode eller i omgivelser som kan forarsake fare fra
utselt vann. Forviss deg om at det ikke vil oppsta noen lekkasje fra veesker eller
ukontrollert fuktighet pa apparatet, for dette vil resultere i elektrisk sjokk.

Tilleggsinformasjon som gjelder avfallsbehandling

Dette symbolet betyr: Produktet ma ikke kastes i husholdningsavfallet. Du far informasjon
om sakkyndig deponering av brukte elektriske og elektroniske apparater hos de lokale
myndigheter eller hos vare forhandlere. Ved gjenvinning av dette produktet yter du et
bidrag til vern av naturlige ressurser og forebygger mulige skader for milje og helse ved
ikke sakkyndig deponering.

Tekniske data

Temperaturomrade 5° C til 35° C (41° F til 95° F) i drift
-40° C til 70° C (-40° F til 158° F) under lagring
Rel. fuktighet Opptil 80 % ikke kondenserende /35 °C (95 °F)
Driftshgyde Inntil 2000 m (6561 ft)
Mal (LxBxH) Lysbod: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Lykt: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Vekt Lysbod: 49 kg (108 Ibs)
Lykt: 40 kg (88 Ibs)
Grensesnitt USB type B
Ekstern streamforsyning 115 V modell: 100 - 120 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V modell: 220- 240V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W

301 300 055 - 2109 23



Suomi (FI)

byko-spectra pro

Turvallisuusohjeet

Lue laitteen kayttoohjeessa olevat turvallisuusohjeet ennen kayttéonottoa. Vaatimukset
tuotevastuusta tai takuusta ovat poissuljettuja, jos laitetta kaytetaan kayttéohjeen
madaraysten vastaisesti.

Luovuta tama laite muille henkildille vain yhdessa naiden ohjeiden kanssa.

Onko kysymyksia? Kaanny BYK-Gardner asiakaspalvelun puoleen:
https://www.byk-instruments.com

VAARA: Loukkaantumisvaara

Symboli varoittaa mahdollisesti VAARALLISISTA TILANTEISTA, jotka vaativat valitonta
huomiota.

Viat ja ylikuormitukset: Jos turvallinen kaytt6 ei enaa ole taattua, tee laite virrattomaksi ja
varmista vahingossa tapahtuvaa kayttéonottoa vastaan.

Turvallinen kaytto ei ole taattua:
e selvasti nakyvissa olevien vaurioiden yhteydessa,
* jos laite ei enda toimi,
e jos laitetta sailytettiin pidempia aikoja epasuotuisissa olosuhteissa,
e kuljetuksessa tapahtuneen karkean kasittelyn jalkeen.

Al suorita yksikolla mitaan korjauksia. Yksikén saavat avata vain BYK-Gardner'in
valtuuttamat korjaamot.

Laitteen irrottaminen mista tahansa virtaldhteesta:
¢ Irrottamalla pistoke laitteesta tai verkkopistorasiasta.

VAROITUS: Ultraviolettivalo

Kun kaytat ultraviolettivaloa, ala katso suoraan valoon tai altista ihoa valonsateille.

VAROITUS: Korkea lampétila

Hajautuspaneeli, tuuletusaukot, suodattimet ja lamput voivat kuumentua kéayton aikana.
Pida katesi poissa laitteesta, kunnes se on jaahtynyt.

VAROITUS: Sdahkoisku

Ala yrits avata mitaan laitteen osaa. Ota yhteyttd koulutettuun BYK-Gardner-teknikkoon.
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HUOMAUTUS
Kayta asianmukaista virtaldhdetta

Tarkista oikea virtaldhde valaisimen takana olevasta tarrasta. Kaytto vaaran virtaldhteen
kanssa voi aiheuttaa epatarkkoja valaistusolosuhteita, vaurioittaa laitetta ja aiheuttaa
henkilévahinkoja.

Kayta laitetta asianmukaisessa ymparistossa

Varmista, ettd byko-spectra pro:n ymparistdn véri on neutraali (suositus: N5 tai N7). Esta
kromaattiset heijastukset ymparistosta.

Lammita valonldhde (noin 15 minuuttia) ennen sen kayttda varmistaaksesi, etta
valonlahde on vakaa.

Al tuki tuuletusaukkoja. Varmista, ett4 jatat vahintdan 300 mm vapaata tilaa laitteen
ympdrille valaisimen asennuksessa, jotta varmistat asianmukaisen ilmanvaihdon.

Pidé poissa vedesta ja kosteudesta

Ala aseta laitetta sprinklerin suuttimen alle tai muuhun ympaérist6én, joka voi aiheuttaa
roiskeita vedesta. Varmista, ettei laitteeseen vuoda nesteita tai hallitsematonta kosteutta,
mika johtaa sahkoiskuun.

Lisdohjeet hdvittamista varten

Tama symboli tarkoittaa: Tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Lisatietoja
sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittamisesta saat asiakaspalvelusta tai
myyntiedustajaltamme. Tuotteen kierrattaminen edistaa osaltaan luonnonvarojen
saastamista seka estaa epaasianmukaisen havittamisen aiheuttamia ymparisto- ja
terveyshaittoja.

|
Tekniset tiedot
Lampétila-alue 5°C-35°C(41°F - 95° F) kdytossa
-40° C - 70° C (-40° F - 158° F) sailytyksen aikana
Suht. kosteus 80 % saakka ei kondensoitunut /35 °C (95 °F)
Kayttokorkeus Enintdan 2000 m (6561 ft)
Mitat (PxLxK) Valoholvi: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Valaisin: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Paino Valoholvi: 49 kg (108 Ibs)
Valaisin: 40 kg (88 Ibs)
Liitanta USB-tyyppi B
Ulkoinen virtalahde 115V malli: 100 - 120V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V malli: 220 - 240 V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Wskazéwki bezpieczenstwa

Przed uruchomieniem nalezy przeczyta¢ wskazowki bezpieczenstwa zawarte w instrukgji
obstugi urzadzenia. Roszczenia wynikajace z rekojmi za produkt lub z gwarancji sa wyklu-
czone w przypadku, gdy urzadzenie jest uzywane niezgodnie z ustaleniami tej instrukgji
obstugi.

Urzadzenie to nalezy przekazywac innym osobom tylko razem z tymi wskazowkami.

Macie Panistwo pytania? Prosimy zwrdécic sie do serwisu klienta BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

ZAGROZENIE: Zagrozenie okaleczeniem

Ten symbol ten ostrzega przed POTENCJALNIE NIEBEZPIECZNYMI SYTUACJAMI, ktore wy-
magaja natychmiastowej uwagi.

Uszkodzenia i przecigzenia: Jezeli bezpieczna praca nie moze by¢ zagwarantowana, nalezy
odtaczy¢ urzadzenie od zasilania i zabezpieczy¢ przed nieopatrznym uruchomieniem.

Bezpieczna praca nie jest zagwarantowana:

e przy wyraznie widocznych uszkodzeniach,

e gdy urzadzenie przestato funkcjonowac,

e gdy urzadzenie byto sktadowane przez dtuzszy czas w niesprzyjajacych warunkach,

e po nieostroznym postepowaniu podczas przesytki.
Nie wolno przeprowadza¢ zadnych napraw tej jednostki. Ta jednostka moze zosta¢ otwar-
ta tylko przez autoryzowane placéwki naprawcze firmy BYK-Gardner.

Jak odftaczy¢ przyrzad od dowolnego Zrédta zasilania:
e przez odtaczenie wtyczki od urzadzenia lub od gniazda sieciowego.

OSTRZEZENIE: Lampa ultrafioletowa

Podczas korzystania z lampy UV unika¢ patrzenia bezposrednio w lampe lub wystawiania
skoéry na dziatanie promieniowania.

OSTRZEZENIE: Wysoka temperatura

Panel dyfuzora, otwory wentylacyjne, filtry i lampy moga sie bardzo nagrzewac podczas
pracy. Trzymac rece z dala od urzadzenia, dopdki nie ostygnie.

OSTRZEZENIE: Porazenie elektryczne

Nie probowac otwiera¢ zadnych czesci urzadzenia. Skonsultowac sie z przeszkolonym tech-
nikiem firmy BYK-Gardner.
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UWAGA
Uzywac odpowiedniego zrédta zasilania
Informacje o wtasciwym zrédle zasilania mozna znalez¢ na etykiecie umieszczonej na tylnej

$ciance oprawy. Praca z niewtasciwym Zrédtem zasilania moze powodowac niedoktadne
warunki oswietleniowe, uszkodzenie urzadzenia i obrazenia ciata.

Uruchamiac urzadzenie w odpowiednich warunkach

Upewnic sig, ze kolor otoczenia urzadzenia byko-spectra pro jest neutralny (zalecany: N5
lub N7). Zapobiega¢ odbiciom chromatycznym z otoczenia.

Przed uzyciem rozgrzac zrodto swiatta (przez okoto 15 minut), aby zapewni¢ jego stabil-

nos¢.

Nie blokowa¢ otworéw wentylacyjnych. Podczas instalacji oprawy oswietleniowej nalezy
pozostawi¢ co najmniej 300 mm wolnej przestrzeni wokét urzadzenia, aby zapewni¢ wta-
sciwa wentylacje.

Trzymac z dala od wody i wilgoci

Nie umieszczac urzadzenia pod gtowica zraszacza ani w innym miejscu, w ktérym moze
wystagpi¢ zagrozenie spowodowane rozlang woda. Upewnic sie, ze do urzadzenia nie prze-
dostana sie zadne ptyny ani niekontrolowana wilgo¢, ktéra moze spowodowac porazenie
pradem.

Dodatkowa wskazowka dotyczaca utylizacji

Znaczenie tego symbolu: Nie wyrzuca¢ produktu z odpadami domowymi. Informacje na te-
mat prawidtowej utylizacji starych urzadzen elektrycznych i elektronicznych mozna uzy-
ska¢ w swoim wydziale spraw obywatelskich lub u naszych dystrybutoréw. Recykling tego
produktu przyczynia sie do ochrony zasobéw naturalnych i pozwala unikna¢ mozliwego
zanieczyszczenia srodowiska oraz zagrozenia dla zdrowia z powodu nieprawidtowej utyli-
zacji.

Dane techniczne

Zakres temperatury 5° Cdo 35° C (41° F do 95° F) w czasie pracybr

-40° C do 70° C (41° F do 158° F) podczas sktadowania
Rel. wilgotnos¢ Do 80 % niekondensujaca / 35 °C (95 °F)
Wysokos¢ eksploatacji Do 2000 m (6561 ft)

Wymiary (Dtug.xSzer.x\Wys.) Komora swietlna: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Zrodto $wiatta: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Ciezar Komora swietlna: 49 kg (108 Ibs)
Zrédto swiatta: 40 kg (88 Ibs)
Interfejs USB Typ B
Zasilanie zewnetrzne Model 115 V: 100-120 V 7\ ; 50-60 Hz ; 1150 W

Model 230 V: 220-240 V/\v ; 50-60 Hz ; 1150 W
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Bezpecnostni pokyny

Pfed uvedenim zafizeni do provozu si prec¢téte bezpec¢nostni pokyny uvedené v jeho
navodu k pouzivani. V pfipadé, Zze vyrobek byl pouzivan v rozporu s ustanovenimi navodu,
jsou naroky vyplyvajici z odpovédnosti za jeho vady ¢i ze zaru¢ni Ihaty vylouceny.

PFi predani vyrobku dal$im osobam je tfeba k nému prilozit i tyto bezpecnostni pokyny.
Mate néjaké dotazy? Pokud ano, obratte se laskavé na zakaznicky servis firmy BYK-
Gardner:

https://www.byk-instruments.com

NEBEZPECi: Nebezpeci poranéni

Tento symbol upozorfiuje na potencialné NEBEZPECNE SITUACE vyzadujici okamzitou
pozornost.
Zavady a pretizeni: V pfipadé, Zze neni zaru¢ena bezpecnost dalsiho pouzivani, odpojte
vyrobek od zdroje elektrického proudu a zajistéte jej proti neumysinému uvedeni do
provozu.
Bezpecnost provozu neni zajisténa:

e v pfipadé patrného vnéjsiho poskozeni,

¢ pokud vyrobek prestal fungovat,

e byl-li vyrobek ulozen delsi dobu za nepfiznivych podminek,

¢ po nedetrném zachazeni béhem dopravy.
Jednotku nikdy sami neopravujte. Otevieni jednotky je vyhrazeno vylu¢né autorizovanym
opravnam firmy BYK-Gardner.
Uvedeni vyrobku do bezproudového stavu:

e Odpojenim zastr¢ky od zafizeni nebo vytazenim zéstr¢ky ze zasuvky.

VAROVANiI: Ultrafialové svétlo
PFi praci s UV svétlem se nedivejte pfimo do zdroje svétla a nevystavujte pokozku zareni.

VAROVANI: Velky zar
Difuzni panely, vétraci otvory, filtry a lampy se za provozu mohou velmi intenzivné
zahftivat. Zafizeni se dotykejte, az kdyz vychladne.

VAROVANI: Zasah elektrickym proudem

Zadné ¢asti zarizeni se nepokousejte otevirat. Poradte se s vy$kolenym technikem
spole¢nosti BYK-Gardner.
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ZASADY
Pouzivat vhodny elektricky zdroj

Postupujte podle specifikace vhodného elektrického zdroje na nalepce vzadu na
osvétlovaci jednotce. V pfipadé pouziti nevhodného elektrického zdroje nelze garantovat
spravné nasviceni a vyloucit poskozeni zafizeni a Urazy.

Zafizeni provozovat ve vhodném prostiedi

Zatizeni byko-spectra pro provozujte v prostiedi neutralni barvy (doporu¢ujeme: N5
nebo N7). Zafizeni nesmi reflektovat zadné barvy z okolniho prostiedi.

Svételny zdroj v zajmu zajisténi stability pred pouzitim zahtejte (cca 15 minut).

Vétraci otvory nezahrazujte. Za G¢elem zajisténi radného vétrani dbejte pfi instalaci
osvétlovaci jednotky na to, aby kolem zafizeni zGstal volny prostor o velikosti minimalné
300 mm.

Chraiite pred vodou a vlhkosti

Zatizeni neumistujte pod hasici zafizeni ani do prostredi, ve kterém by mohlo byt
ohrozeno rozlitim vody. Zafizeni v zdjmu prevence proti Urazu elektrickym proudem
zabezpecte proti vnikani kapalin a nefizené vlhkosti.

Upozornéni ohledné likvidace

Tento symbol znamena: Vyrobek nepatti do domaciho odpadu. O spravné likvidaci starych
elektrickych a elektronickych pfistroja se informujte na pfislusnych mistech ve svém bydlisti
nebo u nasich prodejci. Umoznénim recyklace tohoto vyrobku pfispéjete k ochrané
pfirodnich zdrojl a zabranite pfipadnému poskozeni Zivotniho prostfedi a zdravi osob v
dusledku nespravné likvidace.

Technické udaje

Rozsah teplot 5° Caz 35° C(41° F az 95° F) pfi provozu
-40° C az 70° C (-40° F az 148° F) pfi uskladnéni
Rel. vlhkost vzduchu Max. 80 % (bez kondenzace) pfi 35 °C (95 °F) Provozni
nadmorska
Provozni nadmoiska vyska Do 2000 m (6561 ft)
Rozméry (d x § x v) Svételny box: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Osvétlovaci jednotka: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Hmotnost Svételny box: 49 kg (108 Ibs)
Osvétlovaci jednotka: 40 kg (88 Ibs)
Rozhrani USB typu B
Externi zdroj elektrického 115V Model: 100 - 120V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
napajeni 230 V Model: 220 - 240 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Bezpecnostné pokyny

Pred uvedenim do prevadzky si precitajte bezpe¢nostné pokyny uvedené v navode na po-
uzivanie pristroja. Naroky na ru¢enie alebo zaruku za pristroj su vylu¢ené, ak sa pristroj po-
uziva v rozpore s uréenim uvedenym v nadvode na pouzivanie.

Tento pristroj odovzdajte dal$im osobam len spolu s tymito pokynmi.

Mate otazky? Obratte sa na zdkaznicky servis BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

POZOR: Nebezpecenstvo urazu

Symbol vas upozortiuje na pripadné NEBEZPECNE SITUACIE, ktoré vyzaduju vasu okamzita
pozornost.
Poruchy a pretazenia: Ak uz nie je mozné zarucit bezpe¢nu prevadzku, pristroj odpojte od
pradu a zabezpecte proti nezelanému uvedeniu do prevadzky.
Bezpeclna prevadzka nie je zarucena:

e pri jasne viditelnych poskodeniach,

e ked pristroj nefunguje,

e ked bol pristroj po dlhsiu dobu skladovany za nepriaznivych podmienok,

e po hrubom zaobchadzani pri preprave.
Nevykonavajte na jednotke ziadne opravy. Jednotku smie otvorit len opravovna, ktoru au-
torizovala spolo¢nost BYK-Gardner.
Ako odpojit pristroj z akéhokolvek zdroja elektrického napéajania:

e Vytiahnutim zastreky z pristroja alebo zo sietovej zasuvky.

VAROVANIE: Ultrafialové svetlo

Pri pouziti UV svetla sa vyhnite priamemu pozeraniu do svetla alebo vystaveniu pokozky
lu¢om svetla.

VAROVANIE: Vysoka teplota

Difuzny panel, vetracie otvory, filtre a lampy sa mézu pocas pouzivania velmi zohriat.
Nedotykajte sa rukami pristroja, kym sa neochladi.

VAROVANIE: Zasiahnutie elektrickym prudom

Nesnazte sa otvarat Zziadne casti pristroja. Porad'te sa s technikom vy3kolenym spolo¢nos-
tou BYK-Gardner.
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OZNAMENIE
Pouzivajte spravny zdroj elektrického napajania
Pozrite si $titok umiestneny v zadnej Casti svietidla, kde najdete popis spravneho zdroja

elektrického napajania. Pouzivanie s nespravnym zdrojom elektrického napajania moze
sposobit nepresné podmienky osvetlenia, poskodenie pristroja a zapricinit zranenie os6b.

Pristroj pouzivajte v spravnom prostredi

Zabezpecte, aby farba okolia pristroja byko-spectra pro bola neutralna (odporuca sa: N5
alebo N7). Zabrante chromatickym odrazom od okolia.

Pred pouzitim pristroja zabezpecte, aby bol zdroj svetla stabilny ohriatim zdroja svetla (asi
15 min).

Neupchavajte vetracie otvory. Pri instalacii svietidla zabezpecte, aby bol okolo zariadenia
najmenej 300 mm volny priestor pre zabezpecenie spravneho vetrania.

Chrante pred vodou a vihkostou

Zariadenie neumiestriujte pod hlavicu sprchy alebo do akéhokolvek prostredia, ktoré moze
predstavovat nebezpecenstvo postriekania vodou. Zabezpecte, aby do pristroja nevnikali
ziadne kvapaliny alebo nekontrolovatelna vihkost, to by malo za nasledok zasiahnutie
elektrickym pradom.

Upozornéni ohledné likvidace

Tento symbol znamena: Vyrobok nelikvidujte s domovym odpadom. Informacie o odbornej
likvidacii starych elektrickych a elektronickych pristrojov dostanete na vasom mestskom
urade alebo u nasich predajcov. Recyklaciou tohto produktu prispejete k ochrane prirod-
nych zdrojov a predidete moznych $kodam pre zivotné prostredie a zdravie kvéli neodbor-
nej likvidacii.

Technické udaje

Rozsah tepl6t 5° Caz35° C(41°F az 95° F) pri prevadzke
-40° C az 70° C (-40° F az 158° F) pocas skladovania
Rel. vlhkost Az do 80 % bez kondenzacie / 35° C (95° F)
Prevadzkova vyska Do 2000 m (6561 ft)
Rozmery (Dx5xV) Osvetlovacia kabina: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0
in)
Svietidlo: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)Gmotnost
Hmotnost Osvetlovacia kabina: 49 kg (108 Ibs)
Svietidlo: 40 kg (88 lbs)
Rozhranie USB Typ B
Externé napajanie 115V model: 100 - 120 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V model: 220 - 240 V "\ ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Varnostni napotki

Pred uporabo preberite navodila za varno uporabo, ki so del navodil za uporabo naprave.
Ce se naprava uporablja v nasprotju z navodili za uporabo, so zahtevki za jamstvo za
proizvode ali garancijski zahtevki izklju¢eni.

Napravo drugim osebam izrocite samo skupaj s temi navodili.

Imate kakrsna koli vprasanja? Obrnite se na servisno sluzbo podjetja BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

NEVARNOST: Mozne poskodbe!

Simbol vas opozarja na potencialno NEVARNE SITUACUE, ki zahtevajo vase takojsnje
ukrepanje.

Okvare in preobremenitve: Ce ni mogoce vet zagotoviti varnega delovanja, napravo
izklopite iz elektri¢(nega omrezja oz. iz nje odstranite baterije in jo zavarujte pred
nenamernim vklopom.

Varno delovanje ni zagotovljeno:
e pri jasno vidnih poskodbah naprave,
e (e naprava ved ne deluje,
e (e je bila naprava dolgo ¢asa skladis¢ena v neustreznih pogojih,
® po neustreznem ravnanju pri prevozu.

Enote ne poskusajte popravljati sami. Enoto smejo odpreti le s strani podjetja BYK-Gardner
pooblas¢eni serviserji.

Napravo izklopite iz elektri¢nega vira, tako da:
e izvlecete elektri¢ni vti¢ iz naprave ali iz omrezne elektri¢ne vti¢nice.

OPOZORILO: Ultravijolicna svetloba
Pri uporabi UV svetlobe ne glejte neposredno v svetlobo in ne izpostavljajte koze

% svetlobnim zarkom.

OPOZORILO: Visoka temperatura

Difuzna plo3¢a, prezracevalne odprtine, filtri in svetilke lahko med delovanjem postanejo
zelo vroce. Ne dotikajte se naprave, dokler se naprava ne ohladi.

OPOZORILO: Elektri¢ni udar

Ne odpirajte delov naprave. Posvetujte se z usposobljenim tehnikom podjetja BYK-
Gardner.
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NAPOTEK
Uporabite primeren vir elektri¢cnega napajanja

Za ustrezen vir elektri¢nega napajanja glejte nalepko, ki je pritrjena na zadnji strani
svetilke. Delovanje z napac¢nim virom elektri¢nega napajanja lahko povzroci neustrezne
svetlobne pogoje, poskodbe naprave in telesne poskodbe.

Napravo uporabljajte v ustreznem okolju

Poskrbite za nevtralno barvo v okolici naprave byko-spectra pro (priporo¢eno: N5 ali N7).
Preprecite morebitne kromatske odboje iz okolice.

Pred uporabo segrevajte vir svetlobe (priblizno 15 minut), da zagotovite njegovo
stabilnost.

Ne blokirajte prezracevalnih odprtin. Pri namestitvi svetilke pustite vsaj 300 mm prostega
prostora okoli opreme, da zagotovite ustrezno prezracevanje.

Shranjujte loceno od vode in vlage

Naprave ne postavljajte pod glavo razprsilnika vode ali v katero koli drugo okolje, v
katerem lahko pride do razlitja vode. Preprecite vdor teko¢in v napravo ali nenadzorovano
uhajanje vlage, ki povzro¢i elektri¢ni udar.

Dodaten napotek za odstranjevanje

Ta simbol pomeni: Izdelka ne odvrzite med mesane odpadke. Za informacije o strokovni
odstranitvi starih elektri¢nih ali elektronskih naprav se obrnite na svoj ob¢inski urad ali
nase trgovce. Z recikliranjem tega izdelka boste prispevali k varovanju naravnih virov in
prepredili morebitno $kodo za okolje in zdravije, ki jo lahko povzro¢i nestrokovna
odstranitev.

Tehnicni podatki

Temperaturno obmogje 0Od 5° Cdo 35° C (od 41° F do 95° F) med delovanjem
Od -40° C to 70° C (od -40° F to 158° F) za skladis¢enje

Rel. vlaznost zraka Brez kondenzacije do 85 % / 35 °C (95 °F)

Nadmorska visina delovanja Do 2000 m (6561 ft)

Dimenzije (Dx5xV) Osvetljena komora: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Svetilka: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Teza Osvetljena komora: 49 kg (108 Ibs)
Svetilka: 40 kg (88 lbs)

Vmesnik USB tipa B

Zunanji vir elektri¢nega Model 115 V: 100-120 V “\v ; 50-60 Hz ; 1150 W

napajanja Model 230 V: 220-240 V “\v ; 50-60 Hz ; 1150 W
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Biztonsagi utmutatasok

Uzembehelyezés el6tt olvassa el a biztonsagi Utmutatasokat a késziilék kezelési Gtmutaté-
jaban. Kizarjuk a termékfelelésség vagy garancia alapjan tamasztott igények teljesitését,
ha a készuléket a kezelési Utmutatéd rendelkezéseivel ellentétes moédon tizemeltetik.

Ha a készuléket tovabbadja, az itt olvashaté Utmutatasokat is adja at.

Kérdései vannak? Forduljon a BYK-Gardner vevészolgalatahoz a:
https://www.byk-instruments.com

VESZELY: Sériilésveszély

A szimbélum potencialisan VESZELYES HELYZETRE figyelmeztet, amely azonnali figyelmet
igényel.

Hibak és tulterhelések: Amennyiben nincs biztositva a készulék biztonsagos tizemeltetése,
kapcsolja ki az aramot és biztositsa, hogy ne lehessen akaratlanul Gzembe helyezni.

Nincs biztositva a biztonsagos tizemeltetés, ha:
¢ nyilvanvaloé rongalédasok észlelheték,
e akészulék nem mikodik,
o akészuléket hosszabb ideig az el6irttol eltérd feltételek kozott taroltak,
e szallitaskor durvan kezelték.
Az egységen ne végezzen javitasokat. Az egységet csak a BYK-Gardner altal feljogositott
javitohelyek nyithatjak fel.
A készulék levalasztasa barmilyen dramforrésrol:
e Huzza ki a dugaszt a készulékbdl vagy a halézati aljzatbol.

FIGYELMEZTETES: Ultraibolya fény

Az UV fény hasznalatakor ne nézzen kézvetlenul a fénybe, és ne tegye ki bérét a fénysu-
garaknak.

FIGYELMEZTETES: Magas hémérséklet

A diffuzios panel, a szell6zényilasok, sz(ir6k és lampak mikodés kézben nagyon felforro-
sodhatnak. Tartsa tavol a kezét a készuléktél, amig az le nem hdil.

FIGYELMEZTETES: Aramiités veszély

Ne kisérelje meg felnyitni a készilék egyetlen részét sem. Forduljon képzett BYK-Gardner
technikushoz.
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MEGJEGYZES
Hasznaljon megfelel6 aramforrast

A megfelelé aramforrasrdl tajékozodjon a lampatest hatoldalan talalhaté cimkérsl. A nem
megfelel6 aramforrassal torténd tzemeltetés pontatlan fényviszonyokat, a készulék karo-
sodasat és személyi sérulést okozhat.

Hasznalja az eszk6zt megfelel6 kérnyezetben

Bizonyosodjon meg arrél, hogy a byko-spectra pro kérnyezete semleges szin( (ajanlott:
N5 vagy N7). Kerulje el a kérnyezetbdl valé kromatikus reflexiot.

Hasznalat el6tt melegitse fel a fényforrast (kb. 15 percig), hogy biztositsa a fényforras sta-
bilitasat.
Ne zarja el a szell6zényilasokat. A lampatest felszerelésekor tGgyeljen arra, hogy a megfele-

16 szell6zés biztositasa érdekében legaldbb 300 mm szabad helyet hagyjon a berendezés
korul.

Vizt6l és nedvességtol tartsa tavol

Ne helyezze a berendezést szordfej ala vagy olyan koérnyezetbe, ahol kiomlé viz veszélye
all fenn. Gy6z6djon meg arrél, hogy a készulékbe nem kerul folyadék vagy nedvesség, ami
aramutést okozhat.

Plusz utmutatasok az artalmatlanitashoz

A szimboélum jelentése: A terméket nem szabad haztartasi hulladékkal egyutt artalmatlani-
tani. Az elhasznalt elektromos és elektronikus készllékek szakszer(i artalmatlanitasarol az

6nkormanyzatoknal vagy forgalmazoéinknal kaphat tajékoztatast. Ezen termék Ujrahaszno-
sitasaval hozzéjarul a természeti forrasok megdérzéséhez és a szakszer(tlen artalmatlanitas

elkerulésével megel6zi a kornyezet és az egészség esetleges karosodasat.

Miiszaki adatok

Hémérséklettartomany 5° Cto 35° C (41° F to 95° F) Uzemben
-40° C to 70° C (-402° F to 158° F) a tarolas soran

Rel. légnedvesség Max. 80 % alatt nincs paralecsapodas / 35° C (95° F)

Uzemelési magassag Max. 2000 m (6561 ft)

Méretek (HxSzxM) Fénykabin: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Lampatest: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Suly Fénykabin: 49 kg (108 Ibs)
Lampatest: 40 kg (88 Ibs)

Interfész USB B tipus

Kuls6 aramellatas 115 V modell: 100 - 120 V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V modell: 220 - 240 V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Instructiuni de siguranta

Cititi Tnainte de punerea in functiune instructiunile de siguranta din manualul de utilizare
al aparatului. Revendicari bazate pe responsabilitatea pentru produs sau pe garantie sunt
excluse daca produsul este pus sa functioneze contrar prevederilor din manualul de
utilizare.

Dati acest aparat altor persoane numai insotit de instructiunile de fata.

Aveti intrebari? Adresati-va echipei de servicii pentru clienti de la BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PERICOL: Risc de ranire

Simbolul atrage atentia asupra SITUATIILOR potential PERICULOASE care necesita
interventia dumneavoastra imediata.

Defecte si suprasolicitari. Dacd nu mai este asigurata functionarea in sigurantd, scoateti
aparatul de sub tensiune si asigurati-l contra unei repuneri neintentionate in functiune.
Functionarea in siguranta nu este asigurata:

e |a stricaciuni evident vizibile,

e cand aparatul nu mai functioneaza,

e daca aparatul a fost tinut pe termen lung in conditii vitrege,

e dupa o manipulare dura la expediere.

Nu efectuati reparatii asupra unitatii. Deschiderea unitatii este permisa numai punctelor
de reparatii autorizate de catre BYK-Gardner.

Cum se deconecteaza aparatul de la orice sursa de curent:
e Deconectand fisa de la aparat sau de la priza de retea.

AVERTIZARE: Lumina ultravioleta

La utilizarea luminii UV nu priviti direct in lumina si nu va expuneti pielea la razele de
lumina.

AVERTIZARE: Temperatura ridicata

Panoul de difuzare, orificiile de aerisire, filtrele si lampile pot deveni foarte fierbinti in
timpul functionarii. Tineti mainile departe de aparat pana cand acesta se raceste.

AVERTIZARE: Pericol de electrocutare

Nu incercati sa deschideti nici o componenta a aparatului. Luati legatura cu un tehnician
BYK-Gardner instruit.
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NOTA
Folositi o sursa de curent potrivita

Referitor la sursa de curent potrivita consultati eticheta atasata la spatele corpului de
iluminat. Utilizarea cu o sursa de curent nepotrivita poate genera conditii de iluminare
inexacte, poate deteriora dispozitivul si poate provoca vatamari corporale.

Folositi dispozitivul intr-un mediu adecvat

Aveti grija ca culoarea din jurul byko-spectra pro sa fie o culoare neutra (recomandat: N5
sau N7). Preveniti reflectarea culorilor din imprejurime.

Incélziti sursa de lumina (aproximativ 15 minute) inainte de utilizare pentru a v& asigura c&
sursa de lumina este stabila.

Nu blocati orificiile de aerisire. Atunci cand instalati corpul de iluminat lasati un spatiu
liber de cel putin 300 mm in jurul echipamentului pentru a asigura o ventilatie adecvata.

Tineti-l departe de apa si umezeala
Nu asezati echipamentul sub un cap de sprinkler si nici in medii care prezinta pericol de

stropire cu apa. Aveti grija sa nu existe posibilitatea patrunderii de lichide sau umiditate in
aparat, ceea ce ar duce la electrocutare.

Indicatii suplimentare privind dispunerea ca deseu

Acest simbol inseamna: Nu aruncati produsul la gunoiul menajer. Informatii referitoare la
debarasarea corecta a aparatelor electrice si electronice uzate veti obtine de la biroul
public sau de la reprezentantul nostru. Prin reciclarea acestui produs contribuiti la
protejarea resurselor naturale si evitati daune posibile aduse naturii rezultate dintro
debarasare necorespunzatoare.

Date tehnice

Domeniul de temperaturi 5°C pana la 35 °C (41 °F pana la 95 °F) in exploatare
-40 °C pana la 70 °C (-40 °F pana la 158 °F) pe timpul
depozitarii

Umiditatea rel. Pana la 80 % fara condensare / 35 °C (95 °F)

Altitudine geografica de Pana la 2000 m (6561 ft)

functionare

Dimensiuni (LxAx[) Cabinéa de evaluare a culorii: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0
x 25,0 in)

Corp de iluminat: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Greutate Cabina de evaluare a culorii: 49 kg (108 lbs)

Corp de iluminat: 40 kg (88 Ibs)

Interfata USB tip B

Alimentare cu curent externd |Model 115 V: 100- 120V 7\ ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
Model 230 V: 220 - 240 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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YkasaHus 3a 6e3o0nacHoOCT 3a

Mpeaw pa nycHete ypena B AelicTBUE, NpoYeTETE ykadaHusiTa 3a 6e3onacHoCT B
PBKOBOACTBOTO 3a 06CNyXBaHe Ha ypeaa. Vakrniousar ce npeTeHuun Bb3 OCHOBA Ha
OTrOBOPHOCTTA 3a NPOAYKTa WM rapaHumMsTa, ako ypeabT Ce U3NoN3sa B NpoTMBOpeYne ¢
npeanvcaHusaTa B PbKOBOACTBOTO 32 0GCIy)XBaHE.

MpepasaiiTe TO3u ypes Ha Apyry YL@ Camo 3a€AHO C HACTOSILLMTE YKa3aHus.

MmaTte nu Bbnpocu? OGbpHeTe ce kbM oTAena 3a obcnyxBaHe Ha knmeHTn Ha BYK Gardner:
https://www.byk-instruments.com

OMACHOCT: Bb3MoxHU ca HapaHsABaHUs1

CvmBONBLT BU Npeaynpexaasa 3a noteHuyunanHo OMACHUN CUTYALUW, kouTo nsmckesat
He3abaBHOTO BU BHUMAHMeE.

[Hedektn n npetoBapeaHe: Ako BeYe He e rapaHTupaHa 6esonacHa pabota, usknioveTe ypeaa
Taka, 4Ye B Hero Ja He nNpoTnya enekTpuyeckn Tok, 1 ro obesonaceTte cpellly HeBOJHO
BKItOYBaHe.
He e rapaHTpaHa 6e3onacHa paboTa B cnegHuTe cnyvam:
* Mnpu BUAVMMU NOBPEAN,
® KoraTto ypeabT Beye He hyHKLMOHMPa,
e KoraTto ypeabT e 6un cbxpaHsiBaH NPOABLIKUTENTHO BPeMe NpW HEMOAXOASLLM YCIOBUS,
* cnep rpybo MaHunynupaHe Npu ekcneampaHeTo.

[la He ce nsBbPLUBAT PeMOHTH Ha 6r1oka. BnokbT Moxe Aa ce oTBapsi CaMmo OT PEMOHTHM 3BEHa,
oTopusunpanu ot BYK Gardner.

Kak na nskniounte WHCTPYMEHTa OT BCAKAKBU U3TOYHMLUM Ha 3axpaHBaHe:
e Kato paska4vuTe Lencena ot ypeaa unum oT enekTpnyeckna KOHTaKT.

NMPEQYNPEXXOEHW: YntpaBuoneToBa cBeT/iMHa

KoraTo u3nonssaTe ynTpaBuoneToBaTa CBETNMHa, N3GsrBaiiTe Aa rneaate ANPEKTHO B HEA UM
% [a uanaraTe Koxarta Ha ITbuuTe ii.

MPEQYNPEXXOEHW: Bucoka TeMmnepatypa

[NY3NOHHNAT NaHern, BEHTUNALMOHHUTE OTBOPK, PUITPUTE W NamnuTe MoraT CUIHO Aa ce
HarpesT no Bpeme Ha paboTa. [lpbxTe pbLEeTe CU Aaney OT YCTPOKWCTBOTO, AOKATO TO He ce
oxragu.

MPEOYNPEXOEHW: TokoB yaap

He npaBeTte onntu fa oTBapATe KOMTO U a € 4acTu Ha ycTpoiicTBoTo. KoHcynTupaiite ce ¢
kBanuuumpaH TexHuk Ha BYK-Gardner.
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BENEXKA
Msnonseaiite noaxoasil USTOYHUK Ha 3axpaHBaHe

BwxTe eTukeTa, npukpeneH KbM 3agHata 4acT Ha OCBETUTESTHOTO TANO, 3a I/IHd)OpMaLLI/Iﬂ
OTHOCHO NoAxoAsLy N3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. Pa6oTtaTta ¢ HenpasuIiieH N3TOYHUK Ha
3axpaHBaHe MOXe [a reHepupa HeydoBNEeTBOPUTEITHO OCBETIIEHNe, Oa nospean yCTpOI7|CTBOT0
1 Aa npuynHmn TenecHn HapaHAaBaHus.

ManonsBaiiTe yCTpOACTBOTO B Noaxodsia cpeaa

YBepeTe ce, Ye LBETLT Ha okonHaTa cpeaa Ha byko-spectra pro e c HeyTpaneH uBsT
(npenopbuntenHo: N5 unu N7). MpegoTeBpaTteTe BCAKAKBU XPOMATUYHM OTPAXEHUS OT
OKOnHocTTa.

Mpeau ynoTpeba, 3arpelite U3TOYHMKaA Ha cBETNMHA (OKono 15 MUHYTK), 3a fia CTE CUTYpPHY, Ye
ToW e cTabuneH.

He 6nokupaiite BeHTUNaUmoHHuTe otBopU. He 3abpassiitTe aa octaBuTe noHe 300 mm
©cB06OAHO MPOCTPAHCTBO OKONIO 060PYABaAHETO, KOraTo MOHTUpaTe OCBETUTENHOTO TANO, 3a Aa
ocurypute noaxoasiia BeHTUnauyus.

LOpwbXxTe ganed oT BOga u Bnara

He nocrassiite o6opyaBaHeTo noj npbekalla rnaea unv Apyrv ycTporicTBa, KOUTO MOXe Aa
NPUYMHAT ONAacHOCT OT pasnsiTa BoAa. YBepeTe ce, Ye HAMa Aa UMa Te4YHOCTU Unn
HEKOHTPONMPaHO M3TU4aHe Ha Bnara KbM YCTPOWCTBOTO, KOETO 61 0BENO [0 TOKOB yaap.

LonbnHutenHa nHgpopMaums 3a U3XBbPISIHETO

Toau cumBos o3HavaBa: [poayKTHT He € NpeaHasHauYeH 3a U3XBbLPIAHE 3ae4HO C GUTOBM
oTnagbum. 3a UH(OPMALMSt OTHOCHO MPABUITHOTO USXBBLPIISHE HA CTAPY EeKTPUYECKMN U
€MeKTPOHHM Ypeau, Mofisi, CBbpXeTe Ce C BaluaTa obLyuHa unv HalumTe 4ocTaBuuum. Ypes
peuuKknpaHe Ha To31 NPOAYKT MOXETE a AOMPUHECETE 3a OMa3BaHeTo Ha NPUPOSHNTE
pecypcu, KakTo 1 Aa NpefoTBpaTUTE 3aMbpCsiBaHE Ha OKONMHAaTa cpefa U yBpexaaHe Ha
30paBeTo Nopaau HenpaBUIHO N3XBbPIsHE.

TexHuyecku gaHHU

TemnepaTypeH AnanasoH 5° Cpo 35° C(41° F po 95° F) npu pa6ota
-40° C po 70° C (-40° F go 158° F) npu cbxpaHeHue
OTH. Bna)xHocT o 80 % 6e3 koHaeHsaums / 35 °C (95 °F)
EkcnnoartaunoHHa BUCOYMHA o 2000 m (6561 ft)
Pa3mvepu (OxLLxB) CeeTnuHHa kyTnst: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
OcseTutenHo Tamo: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Terno CseTnuHHa kytusi: 49 kg (108 Ibs)
OcBetutenHo Tsno: 40 kg (88 lbs)
WnTepderic USB Tun B
BBHLUHO 3axpaHBaHe 115V mogen: 100 - 120V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V mogen: 220 - 240 V ™\ :50-60Hz; 1150 W
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YTod¢€igeIC aag@aAciag

Mpiv T B€0n o Acitoupyia SIOBACTE TIG UTIODEIEEIG aa@aAeiag aTIG odnyieg XEIPIOHOU TNG
guokeung. OTav n GUOKeUr XpNOIUOTOINBEI EVAVTIA OTIG UTTODEICEIG TIOU avVapEPOVTAI OTIG
odnyieg XEIPITPOU, aTIOKAEIOVTAI Ol OMIAITATEIG Ao TNV €UBUVN TIPOIGVTOG ) TNV £yyUNan.
MoapadideTe auTth TN duokeur g€ GAAa dTopa Povo padi Pe auTéG TIG UTTODEIEEIS.

‘Exete epwtnoeig; Arotabeite ato aépPig meAaTwy Tng eTaipeiag BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

KINAYNOZ: Kivduvog TpauHaTIOHOU

To gupBoro auto aag ripoeidomoiei yia Tuxdv EMIKINAYNEZ KATAXTAZEIZ mou amaitodv tnv
Auean pogoxn oag.
AATTWHOTA KOl UTEEPPOPTWAEIG: ZE€ TIEPITITWON TIOU N a0PAANG AeIToupyia dev eEaapalileTal
TIAéOV, BETTE TN OUOKEUNR €KTOG PEUPATOG KOl a0@aAiTTE TNV amd TuXOv aBéAnTn B€an oe
Aeiroupyia.
Mia ag@alng Asitoupyia dev eEaa@ahileTal:

® g€ TIEPITITWAN EUKPIVWIG EPPAVWV NHIWY,

e OTOV N OUOKEUN O AeiToupyei A€oy,

® OTAV N CUOKEUN €iXE OTIOBNKEUTET YIO HEYAAT XPOVIKA SIQCTAPATA KATW OTIO OVTIEOEG

OTUVBNKEG,

® pETA amd ampdTEKTO XEIPIOHO KATA TNV ATOTTOAR.
Mnv ekTeAeiTe Kapia eriokeun oTn povada. H povdada etutpEmeTal va avoigel Hovo amo
€¢oualodoTnuéva pEow Tng eTalpeiag BYK-Gardner KEVTpa ETUOKEUNG.

Mw¢ va amtoguUVBETETE T UOKEUR OTIO TNV TINYI 10XU0G:
* AnoouvdeaTe To BUTpa amo To epyaAeio f Tnv mpida.

MPOEIAOMOIHZH: YTepiwdeg gwg

OTav XpNOIPOTIOIEITE UTIEPIWOEG PWG VO OTIOPEUYETE VA KOITATE OTEUBEIOG HETA OTO PWG A va
% €KOETETE TO BEPUA 0AG OTIG OKTIVEG TOU QWTOG.

MPOEIAOMOIHEH: YynAr 8eppétnra

O1 mivakeg diaxuang PwTAG, Ol AEPAYWYOI, T PIATPO KAl OI AUXViEG EVOEXETAI VA OTIOKTATOUV
€CAIPETIKA UWNAR Beppokpaaia aTn didpkeia TNG AEIToUpyiag Toug. KpaTtRaTe Ta XEPIa 0OG HAKPIA
amno Tn CUOKEUN €wg OTOU AUTH VO KPUWOEI EVIEAWG.

MPOEIAOMOIHZH: HAektporAngia

Mnv amorelpaBeite va avoigeTe omoIodNTOTE £EAPTNHUA TNG CUTKEUNG. ZUPBOUAEUTEITE Evav
EKTIAIDEUPEVO TEXVIKO TNG eTaipeiag BYK-Gardner.
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ZHMEIQZH
Na xpnoipomoigite pia cwoTh Tnyn 1I0X00G
AI0BAECTE TNV ETIKETA TIOU BPITKETAI OTO THIOW PEPOG TOU PWTICTIKOU GWHATOG YIa T OWaTH TiNyn

10XU0G6. H Asitoupyia pe ea@aipévn Tinyn 10XU0G VOEXETAI VO TIPOKOAETEI AVAKPIBEIG TUVORKEG
PWTIgPOU, BAGRN TNG TUTKEUNG KAl OKOMN KAl TPAUHATIONS TOU TPOCWTKOU.

EktéAean ouokeung oto owaTd TepIBGAAov

BeBaiwBeite 0TI TO Xpwpa Tou mepIBaAAovTog TG cuakeung byko-spectra pro civai éva
oudETepo xpwpa (ouviatatal: N5 i N7). Amto@UyeTe TIG OTIOIEG XPWHATIKEG AVTAVOKAGTEIG aTd To
TePIBAAAOV.

OgppdveTe TNV TINYN GWTAG (yia TEP. 15 AeTTA) TIPOTOU TN XPNOIHUOTIOINTETE WATE VA
Slag@aAigeTe OTI N TNyH QWTOG gival aTabeP).

Mnv prtAokapeTe TOug agpaywyoug. BeBaiwBeite o1 aproaTe eAeUBepo xwpo TouAdyiatov 300
XAOT. yUpw amo Tov £€omAIouS dTav £yKABIOTATE TO WTIATIKO TWHA VIO VO SI00PANITETE TOV
TWaTO AEPITHO.

EpmodioTe TV digioduaon vepoU Kal Uypaagiag

Mnv TomtoBeTeiTe TN CUTKEUA KATW OO pIa KEPAAr YEKATTAPA 1) O€ OTtoIodATIOTE TIEPIBAAAOV
TIOU EVOEXETAI VO EVEXEI KIVOUVOUG AOyw TNG EKTOZEUANG vepoU. BeBaiwbeite 6T Sev ugiatavTal
uypa | pn eAeyxOpEVeEG SIOPPOEG UYPATIaG AT GUTOKEUN, Ol OTIOIEG EVOEXETAI VA TIPOKAAETOUV
nAekTpomAngia.

MpbabeTn UTOBEIEN Yia TNV amoaupan

AuTo T0 GUPBOAO anuaivel: Mnv amogUpETE TO TIPOIOV PE Ta OIKIOKA amoppippaTta. MNMAnpogopieg
yIa TNV evOEDEIYPEVN ATIOCUPON TWV TIAAIWY NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY GUTKEUWY UTIOPEITE
Va £XETE OTIG AVTITTOIXEG UTINPETIEG TOU SPOU 0AG 1 OTOUG AVTITIPOCWTIOUG pag. Me Tnv
avaKUKAWON autoU Tou TtPoiovTog BonBdTe aTnV TIPOCTATIA TWV QUOIKWY TIOPWV Kal
TipoAapBavete TuBavEG {nUIEG aTo TepIBAAAOV Kal aTnv uyeia amd Tn pn evoedelypévn
anoéaupan.

Texvika aToixeia

Mepioxn Beppokpaagiog 5 °C éwg 35 °C (41 °F éwg 95 °F) o Acitoupyia
-40 °C €wg 70 °C (-40 °F éwg 158 °F) kard Tn didpKeia
TngamoBnkeuong

ZXET. uypaaia Méxpl kai 80 % xwpig dnuioupyia dpdoou / 35 °C (95 °F)

Ywopetpo Aeitoupyiag Méxpi ka1 2000 m (6561 ft)

AlagTaoeig (MxMxY) DwTIoTIKOG BAAap0g: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
DwTIOTIKO gwpa: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Bapog DwTioTIKOG BAAapog: 49 kg (108 Ibs)
dwrtioTké gwpa: 40 kg (88 Ibs)

Oupa diEmaPng USB Tumou B

E&wrtepikr Ttapoxn 10xU0g MovTtéAo 115 V: 100 - 120V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
MovTéAo 230 V: 220 - 240 V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Guvenlik uyarilari

Isletime almadan 6nce cihazin kullanim kilavuzundaki gtivenlik uyarilarini okuyunuz.
Cihazin kullanim kilavuzundaki diizenlemelere aykiri sekilde cahstiriimasi durumunda,
urin sorumluluk ve garanti talepleri gecersiz olur.

Bu cihazi, sadece bu uyarilarla birlikte baska kisilere veriniz.

Sorulariniz mi var? BYK-Gardner musteri hizmetlerine basvurunuz:
https://www.byk-instruments.com

TEHLIKE: Yaralanma tehlikesi

Bu sembol, hemen ilgilenmenizi gerektiren blyuk olasilikla TEHLIKELi DURUMLAR
konusunda sizi uyarir.

Arizalar ve asiri yukler: Gavenli bir calisma saglanamazsa, cihaz akimsiz duruma getirilmeli
ve istenmeyen isletime almaya karsi emniyete alinmalidir.

Guvenlik bir calismanin garanti edilmedigi durumlar:
e Acikca gorulen hasarlar olmasi durumunda,
e cihaz artik calismiyorsa,
e cihaz uzun sure aykiri kosullarda depolanmissa,
¢ nakliye sirasinda k6ti muameleye maruz kalmissa.
Unitede hicbir onarim yapmayiniz. Unite sadece BYK-Gardner tarafindan yetki verilmis
onarim merkezlerinde acilmalidir.
Cihazin bir gtic kaynagindan baglantisi nasil kesilir:
e Fisi cihazdan veya elektrik prizinden cikararak.

UYARI: Morétesi isik

Mordtesi (UV) 1sigini kullanirken dogrudan isiga bakmaktan veya cildi UV i1sinlarina maruz
birakmaktan kaginin.

UYARI: Yiiksek isi

Yayicl panel, havalandirmalar, filtreler ve lambalar ¢alisma sirasinda cok isinabilir. Cihaz
soguyana kadar ellerinizi cihazdan uzak tutun.

UYARI: Elektrik soku

Cihazin herhangi bir parcasini agmaya calismayin. Egitim almis bir BYK-Gardner
teknisyenine danisin.
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NOT
Uygun bir giic kaynagi kullanin

Uygun gui¢ kaynagdi icin armatiran arkasina yapistiriimis etikete bakin. Yanlis bir gtic
kaynagiyla calistirma, yanhs aydinlatma kosullari olusturabilir, cihaza zarar verebilir ve
kisisel yaralanmaya neden olabilir.

Cihazi uygun bir ortamda calistirin

byko-spectra pro'nun cevresinin renginin nétr renkte oldugundan emin olun (énerilen:
N5 veya N7). Cevreden herhangi bir kromatik yansima gelmesini 6nleyin.

Isik kaynaginin kararh oldugundan emin olmak igin, kullanmadan 6nce 1sik kaynagini
(yaklasik 15 dakika) isitin.

Havalandirma deliklerini engellemeyin. Uygun havalandirmayi saglamak icin, armattra
kurarken ekipmanin cevresinde en az 300 mm bos alan biraktiginizdan emin olun.

Su ve nemden uzak tutun

Ekipmani bir yagmurlama bashginin altina veya sicrayan, pusktren veya dokulen sudan
kaynaklanan tehlikelere neden olabilecek herhangi bir ortamin altina yerlestirmeyin.
Cihaza, elektrik carpmasina neden olabilecek herhangi bir sivi veya kontrolstiz nem sizintisi
olmayacagindan emin olun.

Bertaraf icin ek bilgi

Bu simge su anlama gelmektedir: Uriin, evsel atiklarla birlikte bertaraf edilmemelidir. Eski
elektrikli ve elektronik cihazlarin usultine uygun bir sekilde bertarafi ile ilgili bilgiler icin
Vatandaslik Burosu'na (Almanya) veya bayilerimize basvurabilirsiniz. Bu Grinun geri
donasturulmesini saglayarak hem dogal kaynaklarin korunmasina katkida bulunacak, hem
de usultine uygun olmayan bertarafin doga ve insan sagligi tzerinde yol acacagi olasi
zarari engellemis olacaksiniz.

Teknik bilgiler

Sicakhk aralig 5°Cila 35 °C (41 °F ila 95 °F) calisma sirasinda
-40 °Cila 70 °C (-40 °F ila 158 °F) depolama sirasinda
Bagil nem %80’e kadar, yogusma olmadan / 35 °C (95 °F)
isletim yuksekligi (irtifasi) 2000 m.'ye (6561 ft) kadar
Boyutlar (UxGxY) Istk kabini: 91 x 99 x 64 ¢cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Armatir: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Agirhk Isik kabini: 49 kg (108 Ibs)
Armatur: 40 kg (88 Ibs)
Arabirim B tipi USB
Harici gu¢ kaynagi 115 V modeli: 100 - 120 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V modeli: 220 - 240 V ©\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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YkasaHus no TexHuke 6e3onacHoCcTu

Mepen BBOAOM B 3KCMMyaTaLMio 03HAKOMbTECH C YKa3aHWSIMU MO TeXHUKe 6e30MmacHoOCTy, Co-
[epxaLiummcs B pyKOBOACTBE MO aKcnnyaTauuu npubopa. MpeTeH3umn no kavyecTBy nagenus

1N rapaHTuiiHble TpeboBaHUs He NPUHUMALOTCS B TOM Clyyae, ecrivi aKcnnyaTaums npubopa
OCYLLECTBSIETCA C HapyLUeHeM TpeGoBaHwii pyKOBOACTBA MO SKcnnyaTauum.

Mepepasaiite npubop ApyrvM NoNb3oBaTeNsIM TOMBKO BMECTE C JaHHLIMU YKa3aHUsMK.

Y bac nmetoTtcst Bonpocki? O6patutech B CepBUCHYHO cryxBy dpupmbl BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

OMACHOCTb: Yrposa TpaBmaTtuama

3T0T cumBoOn Npeaynpexaaet Bac o noteHymansHo OMACHbBIX CUTYALUAX, Tpebytowmx Ba-
LLIEero HEMEAIEHHOTO pearnpoBaHusl.

[edexTbl 1 neperpysku: B cnyyae HeBo3MOXHOCTU obecneveHuns 6esonacHol akcnnyaTauum
cnepyeT OTKMIOYMTb NPUBOP OT CETU U NPUHATL MePbl K TOMY, 4TODObI €r0 HEBO3MOXHO ObINO He-
npeaHamMepeHHOro BKITOYUTb.

BesonacHas akcnnyataumsa He obecneymBaeTcs:
o [pu SIBHbIX BU3yarbHO Pa3nuynMbIX MOBPEXAEHUSIX,
e ecnu npubop nepectan paboTaTb,
® ecnu npubop B TEYEHUE NPOOOIHKUTENBHOMO BPEMEHWN XPaHUICS B HEMOAXOASLLMX YCIIO-
BUSIX,
® B pe3ynbTaTe NOBPEXAEHUS NPU TPAHCMOPTUPOBKE.

PemoHTUpoBaTb YCTPOICTBO 3anpeLlaeTcs. YCTPOINCTBO pa3pellaeTcst OTKpbIBaTb TOMbKO B aB-
TOPU30BaHHbIX hupmoit BYK-Gardner peMOHTHbIX MacTepCKuXx.

Kak oTknountb I'Ipl/l60p OT Mto60oro UCTOYHMKA NUTaHKSA:
L4 OTCOB,D,I/IHMB BUNKY OT npvl60pa wnn SneKTpMHeCKOﬁ PO3EeTKU.

MPEOYNPEXOEHUE: YneTpadvroneToBbii CBET

Mpwu ncnonb3oBaHUM ynbTparoNeToBOro cBeTa u3beranTe CMOTPETL NPSIMO Ha CBET UMK NOA-
% BepraTtb KOXy BO3AECTBUIO €ro nyyei.

MPEOYNPEXOEHUE: Beicokasi TeMnepatypa

[Onddy3noHHasa naHenb, BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS, (DUNLTPbI U NIaMbl MOTYT CUMBHO Ha-
rpeeaTtbCsi BO Bpemsi paboTbl. He Bnesaiite pykamu B yCTPOICTBO, MOKa OHO HE OCTbIHET.

MNPEOYNPEXXOEHWE: MopaxeHue anekTpu4eckum TOKOM

He nbiTaiiTecb OTKpbITb Kakne-nubo YacTu ycTpoicTBa. MpoKoHCYNbTUpYiTECh C KBanUdULMpo-
BaHHbIM TEXHUYeckuM creynanuctom BYK-Gardner.
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YKA3AHUE
Mcnonb3ayiiTe Haanexalumii UICTOUHUK NATaHNUS

Hapnexalymin UICTOYHWUK MUTaHUsA ykasaH Ha 9TUKeTKe, MPUKPENNEeHHON K 3adHeil YacTu ocBeTy-
TENbHOro ycTpoicTea. PaboTa ¢ HeHaanexalmm UCTOYHUKOM NUTaHUS MOXKET NPUBECTU K He-
TOYHBIM YCIOBUSIM OCBELLEHHOCTH, MOBPEXAEHNIO YCTPOICTBA M TpaBMaMm.

OkcnnyaTupyiTe YCTPOWCTBO B HaAnexXallen okpyxatoLlei cpege

Y6epnutech, 4To LBeT okpyxatoLlero byko-spectra pro npoctpaHcTBa UmMeeT HelTparnbHbIi
oTTeHOK (pekomeHayeTcs: N5 unu N7). Msberaiite XpoMaTUYECKUX OTPaXXEHUIA OT OKpY»KatoLLie-
ro NpocTpaHcTBa.

Mporpevite nctouHunk ceeTa (0komno 15 MUHYT) Nepes Ucnosb3oBaHmeM, YTobbl y6eamnTbes, YTo
MCTOYHUK CBETa CTabuneH.

He Grnokupyiite BEHTUNSALUMOHHBIE OTBEPCTUS. [1pU YCTAHOBKE OCBETUTENBHOMO YCTPOCTBa
ob6s3aTenbHO ocTaBbTe He MeHee 300 MM CBOGOAHOrO NPOCTPaHCTBA BOKPYr 060pyAoBaHus,
4YTOGObI TEM CaMblM 0GecneunTs TpedyemMyto BEHTUMSALMIO.

Bepeqb OT BOAbl U BNnaru

He pa3smelyaiite 06opyaoBaHue nos BOAOPACbIISIOLLEN rOfI0BKOW UMK B MIOBBIX APYrMX Me-
cTax, rae MOXeT BO3HUKHYTb OMacHOCTb NPONnMBaHus BoAbl. Y6eamTech, YTo Ha yCTPONCTBO He
nonagaeT UAKOCTb UM HEKOHTPONIMPpYeMas yTedka Braru, YTo MOXeT MPUBECTU K MOPaXKEHMIO
3MEKTPUYECKNM TOKOM.

JononHuTtenbHOe ykasaHue Mo yTUnaaumm

3T0T cMmBOn 03HavaeT: He BbiGpacbiBaTh usgenve B 6biToBble 0TX0Abl. VHdopmaumio o cooT-
BETCTBYIOLLEN YTUNMU3aLMK CTapbIX AMEKTPUYECKUX UMK SNEKTPOHHBIX NPMOOPOB Bbl MOXETE Mo-
NYYUTb B CBOEM LIeHTpe 0BCny}X1BaHUA HaceneHnst Unu y Halmx auctpubbioTopos. Mepenasas
nsgenune Ha BTOPUYHYLo nepepaboTky, Bbl BHOCUTE CBOIA BKIaz B 3aLLMTY NPUPOAHbLIX PECYpPCOB
1 bnarogaps COOTBETCTBYIOLLEN YyTUNN3aLMM NpeaoTBpaLLaeTe BO3MOXHbIN yLieps Ans okpy-
XatoLern cpefbl U 300pOBbs YeroBeka.

TexHuyeckme xapakTepucTUKu

TemnepaTypHbIi AnanasoH Ot 5 °C go 35 °C (o1 41 °F go 95 °F) npwu akcnnyaTaumm
OT -40 °C go 70 °C (ot -40 °F go 158 °F) npu xpaHeHun

OTH. BNaXKHOCTb BO3ayxa [o 80 % 6e3 koHaeHcauum Bnaru / 35 °C (95 °F) PaGoyas
BbICOTA

Pa6ouyas BbicoTa o 2000 m (6561 ft)

Pa3mepsb! (OxLLXB) CetoBoii cteHa: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
OcBeTtutensHoe ycTpoiicTo: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x
25,0in)

Bec CeToBoWi cteHa: 49 kr (108 lbs)

OcseTtutensHoe ycTpoiicTso: 40 kr (88 Ibs)

WHTepdeiic USB Tun B

BHeluHee anekTponutaHune Mogenb Ha 115 B: 100 - 120 B ©\v ; 50 - 60 ly; 1150 BT
Mogens Ha 230 B: 220 - 240 B\ ; 50 - 60 'y ; 1150 Bt
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Ohutusjuhised

Lugege enne kaikuvotmist seadme kasitsemisjuhendis dratoodud ohutusjuhised labi.
Kasitsemisjuhendis esitatud nduete eiramisel on tootevastutus ja garantii valistatud.

Andke kéesolev seade teistele isikutele edasi ainult koos kaasasolevate juhistega.

On Teil kisimusi? P66rduge BYK-Gardner’i klienditeeninduse poole:
https://www.byk-instruments.com

OHT: Vigastusoht

Sumbol alarmeerib Teid potentsiaalselt OHTLIKEST OLUKORDADEST, mis vajavad Teie
kohest tahelepanu.

Defektid ja tUlekoormused: Kui ohutut kaitamist pole véimalik tagada, siis tehke seade
vooluvabaks ja kindlustage soovimatu kaikuvétmise vastu.

Ohutu kaitamine pole enam tagatud:
¢ Elgesti nahtavate kahjustuste puhul,
e kui seade enam ei funktsioneeri,
e kui seadet ladustati pikemat aega halbades tingimustes,
¢ peale tarnimisel saadud kahjustusi.

Arge remontige moodulit. Moodulit tohib avada tksnes BYK-Gardner'i poolt volitatud
remonditédkoda.

Kuidas lahutada instrument suvalisest vooluallikast:
¢ lahutades pistiku instrumendilt voi vérgupistikupesast.

HOIATUS: Ultravioletne valgus

Valtige UV valguse kasutamisel vahetut valgusse vaatamist voi naha ekspositsiooni
% valguskiirtele.

HOIATUS: Korge kuumus

Hajutuspaneel, ventilatsioonipilud, filtrid ja lambid véivad kaitamisel vaga kuumaks
minna. Hoidke oma kaed seadmest eemal, kuni seade on maha jahtunud.

HOIATUS: Elektril66k

Arge proovige seadme Uhtki osa avada. Konsulteerige BYK-Gardneri véljadppinud
tehnikuga.
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MARKUS
Kasutage sobivat vooluallikat

Votke teave sobiva vooluallika kohta valgusti tagakuljele paigaldatud sildilt. Kaitamine
ebadige vooluallikaga voib pdhjustada vaari valgusolusid, kahjustada seadet ja vigastada
inimesi.

Kaitage seadet ainult sobivas limbruses

Tehke kindlaks, et byko-spectra pro Gmbrus on neutraalse varvusega (soovitatav: N5 voi
N7). Valtige igasuguseid kromaatilisi peegeldusi tmbrusest.

Soojendage enne kasutamist valgusallikat (umbes 15 min) tegemaks kindlaks, et
valgusallikas on stabiilne.

Arge blokeerige ventilatsioonipilusid. Tehke kindlaks, et jatate valgusti paigaldamisel
Umber seadme véahemalt 300 mm vaba ruumi, et tagada piisav ventilatsioon.

Hoidke vesi ja niiskus eemal

Arge paigutage seadet sprinkleripea alla ega muusse keskkonda, kus véib valitseda
veepritsmete tottu oht. Tehke kindlaks, et seadme juurde puuduvad vedelikulekked v6i
kontrollimatud niiskuselekked, mis véivad pdhjustada elektrilooki.

Tdiendav juhis utiliseerimiseks

Antud siimbol tahendab: Arge utiliseerige toodet koos olmejaatmetega. Informatsiooni
elektriliste ja elektrooniliste seadmete asjakohase kaitlemise kohta saate kohalikust
omavalitsusest voi meie edasimuujatelt. Antud toote taasringlusse suunamisega annate
panuse loodusressursside kaitseks ja ennetate voimalikust asjatundmatust kaitlemisest
pohjustatavaid keskkonna- ning tervisekahjustusi.

Tehnilised andmed

Temperatuurivahemik 5 °C kuni 35 °C (41 °F kuni 95 °F) té6tamise
-40 °C kuni 70 °C (-40 °F kuni 158 °F) ladustamisel
Rel. 6huniiskus Kuni 80 % mittekondeseeruv / 35 °C (95 °F)
Kaituskorgus Kuni 2000 m 2000 m (6561 ft)
Modtmed (PxLxK) Valguskabiin: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Valgusti: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)
Kaal Valguskabiin: 49 kg (108 Ibs)
Valgusti: 40 kg (88 Ibs)
Liides USB tutp B
Valine voolutoide 115V mudel: 100- 120V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V mudel: 220 - 240 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Drosibas instrukcija

Pirms instrumenta lieto3anas izlasiet iekartas rokasgramata ieklauto drosibas
instrukciju.Razotajs neuznemas atbildibu par preces kvalitati un nesniedz garantiju, ja
iekarta netiekizmantota atbilstosi rokasgramatas noteikumiem.

Nododot 30 instrumentu citai personai, vienmér pievienojiet o drosibas instrukciju.

Vai Jums ir jautajumi? Uzdodiet tos firmas BYK-Gardner klientu apkalpo3anas nodalai:
https://www.byk-instruments.com

UZMANIBU: lesp&jamas traumas!

Simbols norada uz iespéjamam BISTAMAM SITUACIJAM, uz kuram nepiecie$ams
nekavéjoties reagét.
Defekti un parslodzes: Ja vairs nav iesp&jams palauties uz iekartas drosu
darbibu,atvienojiet iekartu no baro3anas avota un nodrosiniet to pret nejausu ieslégsanos.
Sekojosos gadijumos uzskatams, ka iekartas lietosana nav dro3a:

e lekartai ir skaidri saredzami bojajumi,

e iekarta vairs nedarbojas,

e jekarta ilgu laiku glabata nepiemérotos apstak]os,

e iekarta ir cietusi parvadasanas laika.
Neveiciet iekartas remontu. lekartas korpusu drikst atvért tikai firmas BYK-Gardner
pilnvarotas remontdarbnicas.
lekartas atvieno3anu no jebkura stravas avota veic 3adi:

e iznem kontaktspraudni no iekartas vai kontaktligzdas.

BRIDINAJUMS: Ultravioleta gaisma

Izmantojot ultravioleto gaismu, izvairieties no tiesas luko3anas 3aja gaisma vai no adas
% paklausanas ultravioleto staru iedarbibai.

BRIDINAJUMS: Liels karstums

Izkliedé3anas panelis, ventilacijas atveres un lampas iekartas darbibas laika var stipri
sakarst. Turiet rokas drosa attaluma no iekartas, lidz ta ir atdzisusi.

BRIDINAJUMS: Stravas trieciens

Necentieties atvért nevienu iekartas dalu. Konsultéjieties ar kvalificétu BYK-Gardner
tehniki.
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IEVERIBAI
Izmantot piemerotu stravas avotu

Atbilsto3ais stravas avots ir noradits uz uzlimes gaismekl|a aizmuguré. Darbinasana ar
nepareizu stravas avotu var izraisit neprecizus apgaismojuma apstaklus, nodartt bojajumus
iekartai un radit miesas bojajumus.

Darbinat iekartu piemérota apkartéeja vide
Nodrosiniet, lai byko-spectra pro apkartnes krasa atbilstu neitralam tonim (ieteicams: N5
vai N7). Nepielaujiet nekada veida krasu refleksijas no apkartéjas vides.

Uzsildiet gaismas avotu (apm. 15 minates), pirms to lietojat, lai nodrosinatu gaismas avota
stabilitati.

Nenobloké&jiet ventilacijas atveres. Instal&jot lampu, parliecinieties, ka pareizas ventilacijas
nodrosinasanas noltka ap iekartu tiek atstata vismaz 300 mm briva telpa.

Sargat no udens un mitruma

Nenovietojiet iekartu zem tdens smidzinasanas iekartam vai vidé, kura iekarta varétu tikt
paklauta izlijusa Gdens iedarbibai. Parliecinieties, ka iekarta nevar iek|at nekadi skidrumi
vai nekontroléts mitrums, $adi radot elektriska trieciena gasanas risku.

Papildu norade attieciba uz utilizaciju

ST simbola nozime: Neutilizét kopa ar sadzives atkritumiem. Informaciju par noteikumiem
atbilstosu nolietotu elektroieri¢u un elektronisko ieri¢u utilizaciju jas varat sanemt
iedzivotaju informacijas biroja vai pie jusu tirdzniecibas parstavja. Nododot 30
izstradajumu otrreizéjai parstradei, jas sniedzat savu ieguldijumu dabas resursu aizsardziba
un noveérsat iespéjamu kaitéjuma nodarisanu apkartéjai videi un veselibai, ko var izraisit
nepareiza izstradajuma utilizacija.

Tehniskie dati

Temperataru diapazons Darba temperatara no 5 °C [idz 35 °C (41 °F lidz 95 °F)
Glabasanas temperatara no -40 °C lidz 70 °C (-40 °F lidz
158 °F)

Relativais mitrums Lidz 80 % bez kondensacijas / 35 °C (95 °F)

Ekspluatacijas augstums Lidz 2000 m (6561 ft)

1zméri (gxpxa) Gaismas kabine: 91 x 99 x 64 cm c¢m (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Gaismeklis: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Svars Gaismas kabine: 49 kg (108 Ibs)
Gaismeklis: 40 kg (88 Ibs)

Interfeiss USB, B tips

Aréja barosana 115 V modelim: 100 - 120 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
230 V modelim: 220 - 240 V “\v ; 50 - 60 Hz ; 1150 W
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Saugos reikalavimai

Prie$ pradédami naudoti prietaisa naudojimo instrukcijoje perskaitykite saugos
reikalavimus (yra PDF failu kompaktiniame diske). Pretenzijos dél atsakomybés uz gaminius
su trakumais ir garantijos negalimos, jei prietaisas naudojamas nesilaikant naudojimo
instrukcijos reikalavimy.

Kitiems asmenims 3j prietaisa perduokite tik kartu su Siais saugos reikalavimais.

Turite klausimy? Kreipkités j ,BYK-Gardner” klienty aptarnavimo skyriy adresu:
https://www.byk-instruments.com

PAVOJUS: Pavojus susizeisti

Simbolis jspéja Jus dél galimai PAVOJINGY SITUACIY, j kurias reikia nedelsiant atkreipti
démes;.

Gedimai ir perkrovos: Jei nebegalima uztikrinti saugaus prietaiso naudojimo, reikia
atjungti prietaisa nuo elektros ir uztikrinti, kad prietaisas nebaty netikétai jjungtas.

Saugaus prietaiso naudojimo negalima uztikrinti, kai:
o Aiskiai matosi, kad prietaisas apgadintas,
e prietaisas neveikia,
e prietaisas ilga laikg buvo laikomas netinkamomis saglygomis,
e pervezant su prietaisu buvo elgtasi neatsargiai.

Neremontuoti bloko. Bloka ardyti gali tik ,,BYK-Gardner” jpareigotos remonto paslaugas
teikiancios jmonés.

Prietaisg nuo maitinimo 3altinio atjungsite taip:
e [Straukite kiStuka i$ instrumento arba i3 kistukinio lizdo.

ISPEJIMAS: Ultravioletiné $viesa

Kai naudojate ultravioletine 3viesa, stenkités neziareéti tiesiai j Sviesa ir saugokite oda nuo
Sviesos spinduliy.

JSPEJIMAS: Didelis karstis

Darbo metu difuziné plokstelé, védinimo angos, filtrai ir lempos gali stipriai jkaisti.
Nelieskite prietaiso, kol jis neatvés.

JSPEJIMAS: Elektros smiigis
Nebandykite atidaryti jokiy prietaiso daliy. Kreipkités j mokyta ,, BYK-Gardner” technika.

50
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NUORODA

Naudoti tinkama maitinimo 3altinj

Tinkamas maitinimo 3altinis nurodytas etiketéje uzpakalinéje Sviestuvo puséje. Naudojant
su neteisingu maitinimo 3altiniu, gali bati kuriamos neteisingos ap3vietimo salygos,
gadinamas prietaisas ir suzaloti Zmonés.

Prietaisa naudoti tinkamoje aplinkoje

Uztikrinkite, kad ,byko-spectra pro” aplinka baty neutralios spalvos (rekomendacija: N5
arba N7). Stenkités, kad aplinkoje nebaty jokiy spalvoty atdvaity.

Kad uztikrintuméte 3viesos 3altinio stabiluma, prie$ naudojima 3viesos 3altinj jsildykite (apie
15 minudiy).

Neuzstokite védinimo angy. Instaliuodami 3viestuva jsitikinkite, kad aplink jranga baty ne
maziau kaip 300 mm laisvos vietos, kad baty uztikrinta tinkama ventiliacija.

Saugoti nuo vandens ir drégméms

Nestatykite jrangos po pursktuvo galvute arba bet kokioje aplinkoje, kurioje pavojy gali
kelti besitaskantis vanduo. |sitikinkite, kad j prietaisa nejsiskverbia jokiy skys¢iy arba
nekontroliuojamos drégmeés, nes tai gali sukelti elektros smagj.

Papildoma nuoroda dél atlieky tvarkymo

Sis simbolis reigkia: Neismesti gaminio su buitinémis atliekomis. Informacijos apie tinkama
seny elektros ir elektroniniy prietaisy utilizavima Jums suteiks savivaldybé arba masy
prekybos atstovai. Atiduodami §j produkta sutvarkyti JUs prisidedate prie gamtos resursy
apsaugos ir padedate uzkirsti kelig aplinkai ir sveikatai daromai zalai, kurig galbat sukelty
netinkamas utilizavimas.

Techniniai duomenys

Temperataros diapazonas 5 °C iki 35 °C (41 °F iki 95 °F) naudojant
-40 °C iki 70 °C (-40 °F iki 158 °F) sandéliuojant

Sant. drégnis Iki 80 % nesikondensuojancios drégmés salygomis / 35 °C
(95°F)

Eksploatacija aukstyje Iki 2000 m (6561 ft)

Matmenys (IXPxA) Sviesos stendas: 91 x 99 x 64 cm (36,0 x 39,0 x 25,0 in)
Sviestuvas: 21 x 99 x 64 cm (8,3 x 39,0 x 25,0 in)

Svoris Sviesos stendas: 49 kg (108 Ibs)
Sviestuvas: 40 kg (88 Ibs)

Sasaja USB, B tipas

13orinis maitinimas 115 V modelis: 100-120 V 7 \v ; 50-60 Hz ;1150 W
230 V modelis: 220-240 V ©\v ; 50-60 Hz ; 1150 W
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Download your manual from:
https://www.byk-instruments.com/p/6073

Find more information on our products and services:
https://www.byk-instruments.com
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